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RE WALLENBERG 
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VI HAR SVAART ATT SE ATT AR13ETSINSMIEMA FOER SVENSKT 
VIDKOMMANDE SKULLE BLI SAERSKILT OMFATTANDE. ALLT 
ARKIVARBETE FAAR JU GENOMFDERAS AV KGB, MVD OCH, CM 
MYNDIGHETEPNA TILLAATER DEITA, AV DE SOVJETISKA MEDLEMMARNA 
AV WIILENBEIUKCMMISSIONEN. HURSOMHELST BOER VI VAEL 
FOERBEHMILA OS.t RAETIEN ATT BYTA ur DELAR AV ELLER 
FOERSTAERKA DEN SVENSKA DELEGATIONEN, T EX MED ANDRA 
TJAENSTEMAEMN SOM SYSSLAT MED WALLENBERGAERENDET , OM SAA 
SKULLE ANSES PAAKALLAT . DOCK BOER DET VARA EN RYSKKUNNIG 
PERSON. 

SECUNDO 

VAD SOM NU IDNKRET FOERSTAAR SYNES VARA FOELTANDE: 

1) ATT I NOTE TILL MID ANGE VILKA SVENSKA REPRESENTANTER SCM 
SKALL INGAA I ARBETSGRUPPEN. DAER BOER OCKSAA ANGES mir VI 
FOER13EHAALLER OSS RAEITEN UTSE YTTERLIGARE REPRESENTANTER 
SAMT VID BEHOV TIEMILA OBEROENDE MER= (FRAAN 
WALLENBERGKOMMISSIONEN) . 

2) I ETT BURMA KONSTITUERANDE MOEIE MED ARBETSGRUPPEN 
DISKUTERA MODALTTETERNA. ETT VIKTIGT KRAV BLIR ATT KGB 
AATMINSIONE SIAELLER ARKEVMATERIAL TILL FOERFOGANDE FOER 
GRANSKNING, CM NU OBEROENDE EXPERTER INTE KAN FAA DIREKT 
TILLTRAEDE TILL ARKIVET. SOVJETISKA OENSKEMAAL ATT GRUPPENS 
ARBETE BOER LEDA TILL ATT MAN KAN SAETTA PUNKT EDER 
RW-AERENDEr MAASTE VI NATURLIGTVIS CMGAERDA MED EN 
RESERVATION FOER DEN HAENDELSE NYA UPPGIlortR KOMMER FRAM. 

3) UTARBETA LISTA MED FRAAGOR OCH OENSKEMAAL, UPOEVER DE SOM 
REDAN OEVERLAEMNATS . VI FOERUTSAMER ATT NI FRAAN 
DEPARTEMENTETS SIDA TILLSTAEILER OSS DE FRAAGOR NI ANSER 
BOER TAS UPP . VI SAMRAADER HAER MED VON DARDEL OCH BIRSTEEN. 

4) KONA OEVERENS OM TIDPUNKT FOER BESOEK AV SKL: S EXPERTER 
FOER AVSIDIANDE GRANSKNING AV SMOLTSOVRAPPORIEN. 

BERNER 

AMB MOSKVA alliar 
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JAG BRIEFADE AMERIKANSKE AMBASSADOEREN MATTACK CIM Malta I 
SAMBAND M=GNING 30/ 4 . 
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RE WALLENBERG 
V 

I ANSLUINING TILL vAÄRT DEN 3/5 BOER KANSKE SAEDAS ATT 
VI EJ BOER =EMMA r SVENSKA FACKHISICRIKERS 
KUNSKAPER MER VI SAMMANSMIUR EN FRAAGELISTA. JAG TAENKER 
NAERMAST PAA OLLE HAESER OCH HANS VILLIUS. MOE.7LIGEN BOER 
MAN OEURNMEGA ATT I NAAGOT SKEDE KNYTA EN AV DESSA SOM 
EXPERT Tum ARBETSGRUPPEN? 

GUY VON 'ElogIMIEL HAR OCKSAA =RYM' INTRESSE EDER ATT PAA 
MERA PERMANENT BASIS INGAA I GRUPPEN. DET KAN FINNAS 
FOERDELAR HAERMED. DAERMED INTE SAGT ATT HAN MAASTE ELLER 
VILL DELTA I ALLA MOETEN. 

MAGNUSSON 

AMB MOSKVA Illeet 
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PETERSSONS »wrAwr I VITA HUSET MEDDELADE MAANDAG MORGON (6 
MAJ) ATT MATLOCK DEN 5 MAJ SAMMANTRAEFFAT MED Rms-
MERTNYKH. DrriA MOETE AEGDE UPPENBARLIGEN RUM IDE TET' FOER 
DET TIDIGARE ANNONSERADE MDrrry MED CHERNAYEV. MATIOCK HADE 
FRANFOERT TILL BESSMERTNYKH mr HAN AV SIN SVENSKE KOLLEGA 
BLIVIT INFORMERAD CM ATT SVENSKARNA VAR TILLFREDS- uo,. 

&TAMDA MED DET SAMARBETE SOM AEGDE Rt.)M,OM nIALFNBERG, MEN 
ATT DE HADE PROBLEM NAER DET GAELLDE ITLIZAANGEN TILL KGB:S 
ARKIV. DrnA, HADE MATIDC1( FORMAIT, AER MYCKET VIKTIGT 
ASVEN FOER OSS. "ONLY FULL DISCWSURE MUID REFLEX T 
POSITIVELY ON 'THE USSR:S IMAGE IN THE US." MATLOCK 
UITRYCIZTE DAEREFTER FOERHOPPNINGEN ATT DE SOVJETISKA MYN-
DIGHETERNA SKULLE CE BERG-KOMMISSIONEN FULLT 
TILLTRAEDE TILL ARKIVEN. 

BESSMERENYKH TOG EM= OVANSMAENDE UTAN KCMMENTARER. 

4 4," 
Sal TIDIGARE MEDDELATS HADE BESOEKET SITT URSPRUNG I 
DISKUSSION AV BILATERALA FRAAGOR. 

FRAAN AMERIKANSK SIDA AVSUG MAN, SAA LAENGE VI FRAAN SVENSK 
SIDA ANSAAG DET 14ONSIRUKITVT, FUITSAETTA DRIVA PaILENBERG-
AERENDET, SOM HITTILLS I NAERA KONSULTATIONER ME) OSS. 

THUNBCRG 

AMBASSADEN msaNaraToonek 
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Mascoll Silfversto/  •e 
Ordförande i Förb ndet Svensk Finlands frivilliga 

e9 470 P 02 k 
FÖRBUNDET 

SVENSKA FINLANDSFRIVILLIGA 
Anslutet till World Veterans Federation 

• 
• 

Box 4043, 181 04 Lidingö Pg. 15 94 61-3 

Hägerstigen 6, 181 40 Lidingö, 3 maj 1991 

Med anledning av skrivelsen från Sveriges ambassad i Moskva den 20 
mars 1991 - som vi är tacksamma att vi fått taga del av - ber vi att 
få meddela följande. 
Under vinterkriget 1939-1940 tillfångatogs några svenska frivilliga. 
Dessa återvände emellertid efter freden 1940 till Sverige och be-
rörs 

 
ju inte heller i det nu aktuella ärendet, som avser krigshand-

lingar efter den 22 juni 1941, d.v.s. vad gäller Finland fortsätt-
ningskriget. 
Under fortsättningskriget inträffade att en svensk frivillig - Leo 
Holmström - lämnade sitt förband och gick över till de sovjetiska 
ställningarna. Han förmodas ha avlidit i fånglägret i Karaganda i 
Sovjetunionen. En redogörelse för vad som kan ha hänt Holmström 
i Sovjet har lämnats på sid. 398 i den av Förbundet Svenska Finlands-
frivilliga år 1989 utgivna boken "Svenska frivilliga i Finland 1939-
1944". En fotokopia på denna sida bifogas. GivXetvis vore det av 
stort värde om det vore möjligt få fram exakta uppgifter om vad 
som hänt Holmström under fångenskapen. 
Ingen annan av de svenska frivilliga i Finland under fortsättnings-
kriget hamnade i sovjetisk fångenskap. 
Högaktningsfullt 



4.1/ -- -)Yr.•44~. i• 

S. 
En ovanlig händelse, vilken blev mycket disku-
terad, inträffade den 1 maj (1943), 

Översergeant Leo Holmström, 27-årig försäljare från Stockholm och vin-
terkrigsveteran, som hade tillhört kompaniet sedan juli 1942 gick över mot 
den ryska linjen och förblev försvunnen. Att han fanns på ryska sidan av 
Jandeba bekräftades av överlöpare därifrån några dagar senare. Holmström 
hade - inte anförtrott sig åt någon, därför kunde ingen med säkerhet veta 
varför han tog detta steg. Efter kriget kunde hans öde klarläggas och senare 
skrevs "det har varit möjligt för mig med tillhjälp av vissa uppgifter att re-
konstruera den Holmströmska odysMn i Ryssland" (Torsten Renvall i Med 
2/I/IR 13 i fält). 

Holmström skickades från främsta linjen till ett uppsamlingsläger i Ojatti 
vid Murmanbanan, där han förhördes om frontförhållandena. Därefter sän-
des han via ett genomgångsläger i Tjerepovjetj till fångläger i Karaganda i 
Kazakstan, dit han anlände vid midsommartid. Där tvingades krigsfångarna 
utföra hårt gruvarbete och deras dagliga matransoner stod i direkt propor-
tion till vad de presterade av den föreskrivna arbetsnormen. I juni samma år 
tillfångatogs på Svirfronten en pansarvärnssoldat tillhörande IR 61. Denne 
anlände i mitten av juli till fånglägret i Karaganda, där han sammanträffade 
med Holmström, som då var i dålig kondition. Holmström lyckades nämli-
gen inte uppfylla arbetsnormen, vilket medförde att han fick minskad mat-
ranson, så att hans dagliga tilldelning blev "förfärligt liten". Detta ledde till 
undernäring, vilken förvärrades efter hand som tiden gick. När pansar-
värnssoldaten efter krigets slut — i slutet av februari 1945 — fick lämna 
lägret i Karaganda för att återvända till Finland var Holmström i så dåligt 
skick att han inte kunde stå upprätt utan hjälp. En månad senare återkom 
pansarvärnssoldaten till Finland. Han uppgav då som sin bestämda uppfatt-
ning att Holmström inte hade någon möjlighet att överleva. Holmström 
återkom inte efter krigsfångenskap och hans namn fanns inte i förteck-
ningen över hemvändande krigsfångar. Med största sannolikhet avled han 
av undernäring i fånglägret i Karaganda. 

Maj 1943 — maj 1944 

Ryttmästare Möllerswärd som erhållit avsked för återinträde i svensk tjänst 
avreste mot Sverige n 5 maj. På vägen dit m gs han av överbefälhava- 
ren marskalk nerheim, som gav en vtimmes audiens och • ärefter 
bjöd på middag. Ny kompanichef blev löjtnant Axel Hård af Se: rstad, som 
tillhört frivilligkompaniet sedan januari 1942 och som v tjänsteförrät- 
tande kOmpanichef både i november 1942 och i feb 1943. Han hade 
äve varit kommenderad-4u tjänstgöra i 2. kompa *et under fem månader 

mmaren och hös!gr(1942. På det nya avsnitt vertog Avdelta kompaniet 
tre stödjepunkter-benämnda Martin, Odin och Oxen. Den mittersta låg i en 
dunge med de främsta värnen längs med Jandeba, medan de två andra var 
.•,,, 1__ _ .:11 _1_ T 







Text Dnr Re Raoul Wallenberg. 

Pol 1, kr Hallqvist/EL 

Wallenberg 

41.11.1h  
Datum I Dnr 

1991-05-07 
 

Avd I DrupD

......

I Me

e„..a 

 

Ambassaden 

MOSKVA 7z) BRADSKA DE 
Adress 

• Ii 

Avsåndaingsert 

Aren& 

Vi föreslår följande sammansättning av den svenska delen 

av kommissionen, nämligen Magnusson (ordf), Hallqvist och 

von Dardel. Vi bör förbehålla oss rätten att byta ut 

delar av eller förstärka den svenska delegationen, om så 

skulle anses påkallat (bl a Lyrvall). 

Sovjetiska sidans önskemål om att gruppens arbete bör leda 

till att man kan sätta punkt för ärendet menar vi dock att 

man bör förbigå utan ställningstagande. Målet är ju inte 

att till varje pris sätta punkt, utan att få fram sanningen. 

Vi återkommer beträffande Secundo 3) snarast (lista med 

frågor och önskemål). De svenska kriminalteknikerna slut-

ligen, önskar komma vecka 21 eller 22. 

Cabinet 

Ex t Kabinettssekr 

Polchef 

Chef Pol 1 

Wöhler 

Hallqvist 

Ifylles av telegramexpeditören 



Inför statsbesök i Ungern 

/27P/ö/b 
PROMEMORIA, 

1991-05-08 

9+ - 

UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol 1) 
Kr Martin Hallgvist/ag 

Ex till:  
Tejler, pol 1

,
1 

7)(43  

Raoul Wallenberg och Ungern 

Raoul Wallenberg kom till Ungern den 9 juli 1944. Hans 

uppdrag från svenska UD var att bistå judarna undan 

nazisternas förföljelser. Dittills hade de neutrala 

ländernas beskickningar bedrivit en viss verksamhet -

denna kom nu att utökas väsentligt. Wallenberg före-

stod en särskilt inrättad C-avdelning vid svenska 

beskickningen. Delvis finansierades verksamheten med 

amerikanska medel. 

Verksamheten gick främst ut på att utfärda s k skydds-

pass åt judar. Passen gav garanti att innehavarna inte 

skulle deporteras. De fick bo i s k svenskhus i 

Budapest. Vid årsskiftet 1944-45 uppges ca 20 000 

personer ha bott där. Betydande insatser för judarna 

gjordes även av Röda Korset. Chef var svensken 

Valdemar Langlet. Julafton 1944 inleddes den sovjetis-

ka storoffensiven mot Budapest. Pest-sidan intogs den 

15 januari 1945. Den 17 bortfördes Raoul Wallenberg 
och hans ungerske chaufför Wilmos Langfelder av sovje-

tisk militär. 

Under den kommunistiska regimen i Ungern har inget 

efterforskningsarbete kunnat bedrivas. Visserligen är 

det belagt att Wallenberg och Langfelder fördes till 

Moskva, men det finns vissa uppgifter från ungerska 

källor om Raoul Wallenberg som ambassaden i Budapest 

nu kontrollerar. Bl a är det fråga om uppgifter om att 

*åh 
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man hade för avsikt att låta Wallenberg figurera som 
vittne i planerade skådeprocesser i Ungern; processer 
som emellertid inställdes efter Stalins död. 

Vi är också intresserade att veta vad ungerska myndig-
heter erfarit fråp sovjetisk sida om Langfelders öde. 

Det finns även ungrare som uppger sig ha stött på 
eller hört talas om Wallenberg då de själva vistats 
som krigsfångar i Sovjetunionen. De flesta av dessa 
människor har vi nu möjlighet att nå tack vare 
uppgifter från det s k Wallenberg-projektet, som är 
knutet till Uppsala universitet, och som gör en 
omfattande kartläggning av Raoul Wallenbergs gärning 
genom bandade intervjuer, bl a i Ungern. 

Raoul Wallenbergs gärning har på olika sätt uppmärk-
sammats av ungrarna under senare år. 1987 restes en 
staty i Budapest till hans minne, 1988 publicerades i 
Ungern Levai Jenos bok om Wallenberg, och 1989 
bildades en särskild Wallenberg-förening i Ungern. 
Hösten 1990 visades Kjell Gredes film "God afton, herr 
Wallenberg" i Budapest. 

but2Martin Hallqvis 

• • 



Ifylles av telegramexpeditören 

IMPIIMM '3 

Pol 1/Halls:Mist gg til.11.1.1.1111  On, 11.11111.11.  

Avsåndninsosert 

Ärende 

Wallenberg. 1991-05-08 
Avd e  1 ,„„" 

Adress 

Ark> MOSKVA 

Text 

Från pol 1 re Wallenberg. 

Följande har 1991-05-06 inrapporterats av ambassaden Washington. 

Cit 

Peterssons kontakt i Vita Huset mede, de måndag moigon  

(se biffrån Washington)  

 fortsätta driva Wallenbergärendet, som hit-

tills i nära konsultationer med oss. 

Thunborg 

Slutcit 

Cabinet+ 
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UIRIICESDEP3/4.,ARTIEMENTEP 2. • 

RE RAOUL WALLENBERG 

SCH F D 14MLLENBERGHMLAEEGARE SKULLE JAG SAErIX VAERDE PAA 
DELGIVNING AV REFERATET FRAAN MDr...e.r.,£ I MDSKVA 24/4. 

AMBASSADEN NEW DELHI 4911110111% 
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MEZN UD aeeeleeee" 

AMBASSADEN MOSKVA 1991-05-10 

UD ST3MHOIM 

41011110uER POL 1 

RE SKL-EXPERTER TILL MOSKVA 



RESKL-EXPERTER irra, MOSKVA 
0,  441110~ 

MID HAR BEKRAEETIKT ATT RAETTSTEKNISKA INSTITUTET AER BE= 
NYTTA DE SVENSKA EXPERE'ERNA FOER FORTSATT ARBETE MED 
SNO V 21 (MAANDAG 20 MAJ) . VI UIGAAR FRAAN 
ATT DE I (901005) PRECISERADE AR13ETSUMTETERNA 
ALLTJAENT AKTUELLA. 

TACKSAM BESKED NAMN 11121ZESANDE SEM-EXPERTER SAMT 
. HOTELLBOKNING GOERS FDERSLAGSVIS I SIDCZHOIM VIA 

UD:S YRAA (POERSVARSMINISTERIETS HOTELL FEM MINUTERS 
GAANGVAEG FRAAN AMBASSADEN) . 

BERNER 

AMB 11DSKVA ei/00) 







1991-05-07 

Kanslirådet Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 

ittnesmål rörande Raoul Wallenberg 
jt bil.) 

SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA 

HEMLIGT 

Broder, 

Författaren till bifogade brev säger sig på 60-talet 

ha sett en minnessten över Raoul Wallenberg på en 

kyrkogård i Moskva. Eftersom stenen, om den nu någon-

sin funnits, försvunnit, synes det nu vara svårt 

att verifiera uppgiften. Dessutom förefaller det 

minst sagt osannolikt att de som skulle ha rest stenen 

(repressionsoffer) vid det här laget inte hört 

av sig till ambassaden. Brevet lämnas alltså, sauf 

avig contraire, utan åtgärd. 

Hans Magma►  son 
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Ambassadens översättning 

   

Ärade Sveriges ambassadör i Sovjetunionen. 

Jag får meddela er att jag personligen under andra 

halvan av 60-talet sett en minnessten över Raoul 

Wallenberg på Vostrjakovkyrkogården i Moskva. 

På minnesstenen stod följande skrivet: 

överst "Till Raoul Wallenberg 

Något lägre bosatt i Sverige 

Nederst Från vänner som är repressionsoffer" 

Minnesstenen var: i gott skick, ren, grårosa i rätt 

ljus nyans, i granit, stor, c:a 1,4-1,5 m hög, 

20-30 cm tjock. Jag tror det fanns ett foto. Stenen 

stod på en låg gravkulle, som inte var mer än 20 cm 

hög. Kostnaden för en sådan sten var på den tiden 

c:a 20.000 rubel. 

Geometrisk skiss av stenen: 

(Skiss) 

Jag lade märke till denna nya sten bland de gamla, 

och lade också märke till texten "bosatt i Sverige" 

och "från vänner som är repressionsoffer". Jag besökte 

graven flera gånger, eftersom familjen Wallenbergs 

sorg liknade vår familjs sorg. 

Snart började det ryktas att det varit en pogrom 

på kyrkogården, att gravstenar försvunnit eller 

flyttats, och på en av gravarna hittades liket av 

den anställde eller tillfälligt inhyrde arbetaren 

Aleksej Zinovkin, som avlidit av alkohol eller för-

giftats. 
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Jag minns inte vilket datum det var när jag besökte 

kyrkogården utan att finna minnesstenen. Jag trodde, 

att släktingarna fört stoftet och stenen till Sverige, 

men så var det uppenbarligen inte. Ärade herr ambassa-

dör, jag kan inte meddela stället, där stenen stod, 

på grund av olikå illegala grupper, men jag kan 

säga, att stenen stod i närheten av kyrkogårdens 

inhägnad mot Borovskoje sjosse, vid GAI, bakom blomster-

försäljarna. Jag är inte kriminalspecialist, men 

jag tror att stenen kan ha blivit flyttad och omgjord, 

nedgrävd i graven eller, vilket är mindre troligt, 

befinner sig i Vostrjakovkyrkogårdens granitverkstad. 

Ursäkta att jag skrivit på detta sätt. 

Högaktningsfullt, pensionären S. 

Moskva, april 1991 
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UTM1KKSUEFARTEMENTET 

Dar 22. Pär Pal 1/116114.1cp4. Rw Rciwul Wallm“Leyåy 

PR/MO. Under S E C U N D O återgivna artikel om 

Raoul Wallenberg publicerades i Jerusalem Post 

~dagen don 10 maj 1001. COM  Oynoo innohdllor 

artikeln bl a uppgifter om att Sovjetunionen 1968 

skulle ha föreslagit svenska regeringen att Wallenberg 

utväxlades mnt en Anylmtimk sninn.samt annpm att man 

från svensk sida efter begäran från en sovjetisk 

Wallenbergförening vägrat att närmare kommentera dessa 

påståenden. Tacksam era eventuella kommentarer till 

ai k...t.n.e.az utan t. er LietlUltUlltly nuruvxaa nagot 

tillrättaläggande kan vara påkallat. 

sEcUNDo (se sid 2) 
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Dr. 

Former intai 
Sweden refused to trade 

Sovjet spy for Wallenberg 
18113, RAMAN 

Jerusalem Pen Kupor ... 

A tomter head of Swedish imelli- 

genee hu cordireied that in 1968 the 

ubb* ufr...rad lo seraf) Sweden 

Raoul Wallenberg fora Somt spytt 

hela, the international committee 

investigatireg Wallenberg's fatt an-

".u.kneel tigercItY. 
Irwut CO1let, a telltuus 

right' activist and committee mem-

ber, said the testimony of Karl Pers-

ikolen, whn heeKted tbc intettigence 

service in the late IYCIM, toublwit up 

an earlier report received by the 

committee about the groposed deal 

fri•un a nrominent Swedish lawyer. 

Collier tom a JCIIISIticua 110P 

kram that this testimony and oth-

er evidence uncovered by the cp:n-

ejet** in tim »vitt Union totally 

dis:ontet& the Sovfet cuum elen. Wal  

lcnhcrg diod of a heart attack in a 

Suviet prison in 1947. 
1 Ile struubst, 1,-....umpnt has 

been approached by tbc committe, 

the Somt-International John Com-

mission on the Pato and Where-

abuul. af Raoul Wallenberg, for in-

formation on the alleged spy ogen, 

hut refused to nominellt. Codor 

said. 
Wallenberg was barn in Swcden 

in 1912, and rictpeu st.ntr.T. 

lan icws front the Nazis dunng 

World War Il. lie disappeared alter 

tripp grreucd by Sovict sotliars ad-

vancing througn riuscou..). 

Senior Israel officials have as-

sured Color that the Wallenberg 

Mete ffpuld be part of future talks 

with the UShtt, uut w4J..rI gult there 

would be no time to raisc the subject 

with visiting Sovict Foreign Minister 

6 !pandor pessmertnykh today. 
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Mer 
1991-05-15 

I Dnr 

Avd 

Avsandningsort 

Pol 1/Andersson/ag 
Ärende 

SKL-experter. 

• 

Anclussen P-1L-. 
Adress 

Amb MOSKVA 

Text

ningen, 

 

från pol 1 re SKL-experter. 

adigregt.  
Rolf Berzell och Nils Ångström anländer Moskva måndag 20 maj 

kl 16.35 med SK 730. Återresan är bokad till fredag 24 maj 

kl 17.35. UDs resebyrå beställer hotellrum på försvarsminis-

teriets hotell. 

Cabinet+ 

• 

Ifyll« av telegramexpeditören 

Avsci den Klo S 

!tsk -7,-. 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 

NEW YORK 
Handl: B G Sporrong 

• 

76,19  i 111,Wij 
qa 6(r J-Y 

Utrikesdepartementet 

Park i New York uppkallad efter Ra 1 Wallenber  
( 3:4 12 N ) 

(2 bil.) 

;Vid en cermoni i stadsdelen The Broni den 10 maj 1991 
J/ uppkallades en nyanlagd park utmed Hudsonfloden efter 

Raoul Wallenberg. 

Cermonin som ägde rum invid parken inleddes av Parks 
Commissioner Ryan samtidigt som elever från en när-
liggande skola bildade en fanborg. Därefter talade 
Sporrong, Ungerns FN-ambassadör Erdös, Borough 
President Ferrer och ett flertal andra dignitärer, 
däribland kongressledamoten Weiss (som är av ungersk 
härkomst och vars familj räddades av Wallenberg). 
Samtliga talare erinrade om Wallenbergs stora 
insatser. 

Cermonin avslutades genom avtäckning av en av de namn-
skyltar som kommer att uppsättas vid skilda ingångar 
till parken. 

./1-2 Program för cermonin och texten till Sporrongs 
anf-rande bifogas. 

Arne Thorén 

Adress: 

One Dag Hammarskjold Plaza 
885 Second~ge, 45th floör 
New York,.,*Y0017-' 

Telefon: Fax: Telegram: Telex: 

(212) 751-5900 (212) 755-2732 SVENSK New York 23 66 64 
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2E,  
Tal vid invigningen av Raoul Wallenberg Park.  

Mr. Borough President, Mr. Ambassador, Hon. Dignitaries, 

Ladies and Gentlemen: 

I am deeply honored to be here today, as a representative of 

Sweden, to assist in inaugurating this Raoul Wallenberg Park. 

We are proud of Raou Wallenberg. He is one of our century-s 
outstanding heroes. 

Working as a diplomat in the Swedish Embassy in Budapest, 
Hungary, during the chaotic and dark final stage of the Second 
World War he managed to save almost 100.000 innocent persons - 
jews - from death at the hand of the Nazis. 

The world now knows the achievement of Raoul Wallenberg. 
However, we do not know his fate. When Budapest was liberated 
in 1945 by the Russian Red Army, Wallenberg was arrested by the 
Sovfet authorities. Since his imprisonment in 1945 nothing has 
been heard from him. 

I trust that the creation of this Raoul Wallenberg Park in 
New York City will aid to make known particularly among the 
young people of this city, Wallenberg-s heroic efforts to save 
lives. 

What could be better for students than to discover Raoul 
Wallenberg and make him a role model in their lives. His 
courage, his selfsacrifice, his dedication and his zeal will 
always be a source of hope and belief in human dignity and 
human values. 

Thank you. 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 
g4 Avdelningskontoret Tallinn 

1991-05-14 Nr. 15 

Ve l-te-L4+ 

14,10/6-1/A 

;Pd 4 ( ktki 
UTRIKESDEPARTEMENTET 

"Wallenberg-fall" i Sibirien  

I slutet av april 791 kontaktades AK Tallinn av 

fru Virve Virkus, medborgare i USSR/Estland, som 

per telefon meddelade att hon önskade träffa 

någon utsänd från Sverige för att berätta om en 

händelse från ett fångläger i Sibirien. 

Fredagen den 26 april mottog konsul Håkan Damm oc
h 

undertecknad fru Virkus på avdelningskontoret och
 

hon berättade då följande; 

Ar 1941 deporterades fru Virkus till Sibirien var
i-

från hon återvände till Estland 1958. I arbets-

lägret hade hon arbetat bl a som scenograf. Väl 

åter i Estland fick hon, i egenskap av folkfiende
, 

inget riktigt arbete varför hon på vårvintern 196
4 

accepterade ett erbjudande att för en kortare tid
 

återvända till Sibirien och i ett fångläger utan-

för staden Tomsk hjälpa till med scenografin infö
r 

en teaterförställning. 

Den plats i arbetslägret där föreställningen skul
le 

äga rum var belägen i den "tredje zonen" i lägret
 

dvs den innersta zonen och vägen dit gick genom 

mycket väl bevakade områden. 

Under en av de sista arbetsdagarna i lägret befan
n 

sig fru Virkus i lägrets bibliotek. Där mötte hon
 

en man som hade baltiskt utseende. Eftersom fru 

Virkus visste att flera ester alltjämt befann sig
 

i Sibirien och eftersom de var ensamma frågade ho
n 

mannen på estniska, om han var estländare. Mannen
 

svarade inte, men visade med ett tecken att han 

inte förstod vad hon sade. Då frågade hon samma 

fråga på ryska varvid mannen klart och tydligt 



visade att har förstått frågan men genom att 
skaka på huvudet förstod hon att han inte var 
estländare. Något mer vågade fru Virkus inte 
fråga och innan hon lämnade biblioteket glömde 
hon avsiktligt sin blyertspenna .i hopp om att 
mannen skulle kunna få någon glädje av den. 

Hon beskrev honom som 1,75-1,80 m lång. Han 
hade grått hår och grå-blå ögon. Hon hade vidare 
lagt märke till att han hade vackra smala händer 
och långa fingrar. Han såg ut att vara 50-60 år 
gammal, men frå Virkus tillade att hon kunde ha 
misstagit sig beträffande åldern. I övrigt verkade 
han mycket lugn och hade ett värdigt sätt. 

När hon senare lämnade lägret frågade hon dels 
vem mannen var och dels vari hans brott bestod. 

1 Hon 
fick då veta att han hållits fängslad i 

närmare 20 år och att han ansågs vara alltför 
klok för att någonsin släppas ut. 

Ovanstående är vad fru Virkus önskade terätta. 

s Viställde en del frågor till henne och det 
samtal som följde hade i stort sett nedanstående 
innehåll. 

Fru Virkus hade alltsedan 1964 funderat om och 
hur hon någonsin skulle våga berätta för någon 
person vad hon såg i lägret i Tomsk. Vid ett 
tillfälle hade hon berättat hela "historien" för 
sin farbror, som nu är död. För något år sedan 
hade hon bestämt sig för att skriva till Andres 
Käng men hon hade inte den gången vågat skicka 
brevet. 

Att hon nu sökte upp det svenska konsulatet hade 
flera skäl. Dels ansåg hon sig nu vara så pass 
gammal att hon måste berätta om händelsen för 
någon. Dels hade hon på radio hört om Wallenberg- 

* kommissionens besök i Moskva i april -91, och 
påverkad av kommissionens arbete och syfte sade 
hon att det var hennes skyldighet att berätta om 
mannen i Tomsk-lägret. Hon trodde inte själv att 
mannen ifråga var Wallenberg men likväl en person 

*vars öde alltj.ämt kunde vara okänt. Att hon vände 
sig till AK Tallinn berodde främst på att hon upp-
fattat mannen som härstammande från ett nordiskt 
land. Hon upprepade flera gånger att han inte var 
ryss, inte sydeuropg utan att han måste ha kommit 
från ett baltiskt eller nordiskt land. 

Fru Virkus var under besöket på konsulatet mycket 
nervös och pratade mycket samt upprepade att 

. / . 



Vidare betonade hon flera gånger mannens nordiska 
hon burit denna "hemlighet" inom sig i flera år. 

Avdelningskontoret har fru Virkus adress och 

drag, hans lugna och värdiga sätt, samt att han 
klart förstått hennes frågor på ryska språket 
trots att de aldrig talade med varandra. 

telefonnummer. 

ans Lep
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SVERIGES GENERALKONSULAT 

CONSOLATO GENERALE DI SVEZIA 

MILANO 1991-04-30 Nr 15V 

Från en Dott. Lino Pellegrini har generalkonsulatet mot-

tagit bifogade skrivelse som härmed insänds jämte vår 

snabböversättning. 

Som framgår av brevet bedriver vederbörande forskningar 

italienska fångars öde i Sovjetunionen. Hans ärende 

äller främst att komma i kontakt med den ryske juden Efim 

--4Moshinsky, bosatt i Israel, och han önskar i detta syfte 

tillskriva "familjen Wallenberg". 

Jag utgår ifrån att ifrågavarande person kan beläggas i de-

partementets Wallenberg-arkiv. Möjligen kan vissa upp-

lysningar hämtas därur för vidarebefordran till den ita-

lienske frågeställaren. 

Jag får härmed hemställa om departementets benägna reaktion 

som underlag för besvarande av mottagen skrivelse. 

Via M. Gomaga, 7 - 20123 Milano Telefon (02) 869 39 71 Telex 312240 SVENSK I 

Casella Postale 1293 - 20100 Milano (02) 869 36 88 Telefax (02) 72002426 



SVERIGES GENERALKONSULAT INOFFICIELL ÖVERSÄTTNING 

MILANO 1991-03-18 

...... fin Gk. i 
..... ...19.14h°41   -39 

Herr generalkonsul, 

Då jag ännu inte hatt nöjet att göra Er,personliga bekant-
skap börjar jag detta brev med en presentation av mig 
själv. Undertecknad är journalist och författare och med-
verkar bl.a. i följande tidnings/tidskrifter: "Il Giornale" 
(Milano), "Il Gazzettino" (Venedig), "Oggi" (Milano) etc... 
Har till dags dato publicerat 15 böcker och är 75 år gammal. 

Har nyligen utfört forskning rörande italienares angelägen-
heter i Ryssland. Exempelvis har jag i Castiglione delle 
Stiviere (Mantova) uppsökt en f.d. officerare i "Alpini"-
Enzo Boletti, som på grund av politisk motiv blev inter-
nerad i det beryktade lägret Vorkuta (Sibirien) samt på ön 
Novaja Zemija. En annan av mina upptäcker gäller en grav-
plats i Kiev där jag funnit den enda gravplatsen för en 
italiensk medborgare (Ernesto Bosari), avliden i Sovjet 
under andra världskriget d.v.s. under tjänst. 

För ca. två år sedan kom till min kännedom från en väl 
underrättad källa att en sovjetisk forskare vid namn Va-
lentin Berezhkov, tidigare tolk hos Molotov, lär ha sagt 
till en finsk rumskamrat på den arktiska ön Wrangel (i när-
heten av Berings sund!) att det fanns italienska fångar 
där. Härav skrev jag (rek.brev på ryska) till Berezhkov, och 
lät även ringa upp honom, alltid på ryska, till Moskva. 
Han förnekade ett sådant uttalande och också att han mot-
tagit min skrivelse. Jag skrev ytterligare tre rek.brev, 
alltid på ryska, till de tre kommunerna på ön Wrangel, utan 
att erhålla något svar. Min forskning verkade således lön-
lös. 

Så plötsligt råkade jag alltför sent läsa boken "Wallen-
berg" av F. Werbell och T. Clarke (utgiven av den ita-
lienske förläggaren "Sperling och Kupfer". Jag finner där 
på sidan 278/279 att en rysk jude, fd medlem av KGB/NKVD,-
deporterad utan att motivet anges, lärde känna några ita-
lienska medborgare på ön Wrangel. Då denne person Efim 
Moshinsky, tjänat av sitt straff emigrerade han till Israel 
och avslöjade namnen på fångarna. Enl. Moshinsky befann sig 
bland dessa fångar även Raoul Wallenberg!. 



.2. 

I detta speciella fall gäller min forskning inte den heroi-
ske Wallenberg utan de italienska fångarna. Jag ber där-
för Generalkonsuln om följande: Är det möjligt att låta 
vidarebefordra ett brev till Fam. Wallenberg i Sverige med 
en förfrågan om Efim Moshinskys uttalanden hålls för tro-
liga

* 
 och i så fall om familje Wallenberg äger kännedom om 

ev., italienska fångar på ön Wrangel?. 

För att ytterligare precisera ovanstående, vill jag meddela 
att jag redan tillskrivit de båda författarna av boken om 
Wallenberg samt Israels Generalkonsul i Milano Dr. Daniel 
Gal. Min avsikt är att finna Efim Moshinskys vistelseort i 
Israel och lyckas detta kommer undertecknad med all sanno-
likhet att göra en resa till nämnda land. 

Till sist (här kommer jag lite utanför temat, men saken 
kanske intresserar fam. Wallenberg) har jag nyligen lärt 
känna i Padova (Via Guglielmo Marconi 13, tfn 049/664407) 
Herr Giorgio Perlasca, som genom att låtsas vara en spansk 
diplomat hjälpte ungerska judar. För övrigt hävdar Herr 
Perlasca (utan ha bevis där för) att Raoul Wallenberg blev 
dödad av ryssarna när dessa tågade in i Ungern. 

Jag nämner endast i förbigående att Curzio Malaparte i sin 
berömda "Kaputt" först attackerar mig för att sedan höja 
mig till skyarna som försvarare av judarna i Rumänien 
(1941). 

Herr generalkonsul, jag ber om ursäkt för mitt långa brev 
men ansåg det passande för att ge Er en fullständig bild 
över min forskning. Jag ber Er ändå om ursäkt för besväret 
och framför redan nu mitt varma tack. 

Högaktningsfullt 

Namnteckning 
Dr. Lino Pellegrini 
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Signor Consale Gener3Le4---i--,-- 
poiche non ho ancora il piacere di conoscerLa per 

sonalmente, comincio col presentarmi . Sono giornalista e scrittore ; col 

laboro, fra l'altro„ a "il Giornale" (IWI), Gazzettino" (VE), "Oggi" 

(MI), ecceterg . Ho pubblicato sirtora 15 libri . Ho 75-, anni . 
Di recente ho eseguito varje ricerche su vicende 

di italiani in Russia . Ad esempio, a Castiglione delle Stiviere (Mantova) 
ho rintracciato un ex ufficiale degli Alpini, Enzo Boletti, che per motivs 

1, politici venne internato nel famigerato campo di Vorkuta (Siberia) e addi 
rittura nell'isola Nuova Semlia . Altra mia ricerca : in un cimitero di 
Kiev ho trovato l'unica tamba singola di un italiano (Ernesto Bosari) mor 
to in 'CESS durante la II guerra mondiale . CU, sempre a titolo di presen 

10  taziono . 
Circa due anni far  da forte impeccabile vengo a sa 

pere che un accademico sovietico delle Scienze, Valentin Berezhkov„ giå 
interprete di Molotof, ha detto a un cameraman finlandese che nell'isola 
artica di Wrangel (vitin allo st.retto di Bering 1) vi sono prigionieri 
italiani . Scrivo allora (letters raccomandata„ in russo) al Berezhkov, 
e gli faccio telefonare, in russo, a Mosca ; lui, nega di oxer detto alcup 
ch6 e di aver ricevuto alcunche . Scrivo tre raccomandate, sempre in rus 
so, ai tre comuni dell'isola di Wrangel ; nessuna risposta . La mia ricer 
ca sembrava quindi arenata . 

Adesso, il colpo di scens . Leggo in ritardo il va 
lume "Wallenberg", di P. Werbell e T. Clarke (editore italiano "Sperling 
Eupfer") . Ebbene, a pagina 278/279 vie detta che an ebreo russo, ex 

membro del KGB/NKVD, deportato (non å indicato il motivo) nell'isola di 
10 Wrangel, vi conobbe alcuni prigionieri italiani . Scontata la condanna 

ed emigrato in Israele r  l'ebreo russo, Efim Moshinsky, rivel i nomi dei 
prigionieri . Fra i detenuti a Wrangel si annoverava — secondo Moshin 
sky — anche Raoul Wallenberg ! 

Diel caso specifico, la mia ricerca riguarda non 
giå l'eroico Wallenberg, ma i prigionieri italiani . Vorrei quindi pregar 
la, Signor Console Generale, di quanto segue . E' possibile far giungere  
alla famiglia Wallenberg, in Svezia, ana letters nella quale si chieda se 
le affermazioni di Efim Moshinsky vengono ritenute attendibili e se anche 
alla famiglia Wallenberg co.nsti la presenza di prigionieri italiani a 

Wrangel ? 
./. 

* L-W210.Ptie1, - 1,007 (geruz~ :72,0/2/22b 7Kotiri - 06k 

Milano, 18 marzo 1991 
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Per dettagli su quanto sopra ho giå scritto ai due autori del 

volume "Wallenberg" . Col Sig. Console. Generale di Israele a Milano,. Dr. 

Daniel Gal,, sona a contatto per ~era see possibile rintracciare Efim.  

Voshinsky in Israele ; nel caso p sitivo, faret quasi certamente an sal 

to in quel Paese . 
Infinn (con ciö, esca di tema ; ma l'argomento interessa forse 

la famiglia Wallenberg), di recente ho conosciato a Padova (Via Guglielmo 

Marconi 13, te1.049/664407) il Sig. Giorgio Perlasca, che a sua volta 

I0 aiutå gli ebrei ungheresi- fingendosi diplomatico spagnolo . Peraltro„ il 

Sig. Perlasca ritten (pur senza averne le provs) che Raoul Wallenberg 

sia stato ucciso dat sovietici al larv arrivo in. Ungheria . 

10	
Sorvolo sul fatta che Curzio Malaparte, nel suo celebre "Ka—

putt", dopo avermi graffiato addirittara mi esalta quale difensore degli 

ebrei di Romania (1941) . 
Ebbene, Signor Console Generale, mi scusi la lunga letters ma 

ho ritenuto opportuna presentarGe un quadro completo della mia ricerca . 

Le chiedo comunque venia della molestia e Le porgo sin d'ora an ringra—

ziamento vivissimo . 
Mi abbia, Signor Console Generale, cal sentiment° migliore,.  

 
 

Ch.mo Signora 
Dr. TOM =DAHL 
Console Generale di Svezia 
Via i. Gomaga 7 
20123 Milano  
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Signor Console Generale, 

Milano,. 19 marzo• 1991 

mi riferisco alla mia di ieri (volume "nallen- 

berg" ed affermåta presenza sia di gåoul Wallenberg sia di prigionieri 

,/italiani nell'isola artica di wrangel) 

Tengo a segnalatLe che in proposito ho scritto 

Danche all "'Union Nazionale Peduci Russia",. al Ministero della Dife 

sa -Esercita Storico), nonch6 al Presidente della Repubblica 

on. Cossiga . 

10 Le porgo, Signor Console Generale, l'espressio 

ne del mio sentimento migliore e rinnovate grazie per il Suo gentile 

interessamento . 

INK. 5K MILANO 

D. N:o 
19  * ela 

Ch.mo Signore 
Dr. TOM ENGDAHL 

AVD. GR , MAL 

hi Console Generale di Svezia 
',Via Gonzaga 7 

20123 'Milano 

ia t5"J‘de0-Pte0, - .1,077 22.2/2/1,<Z- 7ge,L£6å0j- «fj. if 06f 



Arreandiskrorert Pol kr Hallgvist/EL 

Wallenberg 
*rendre 

1991-05-23 
Avd 

Ambassaden 

MOSKVA 

1 
Dnr  .. ~Mr.  Raoul Wallenberg. Från Hallqvist

. . Re  

Primo: von Dardel har meddelats. 

Secundo: Själv är jag beredd uppskjuta min semester en vecka, 

d v s till 14 juni. Är sedan åter i tjänst 15 juli. 

Cabinet 

fyllos av telegramexpeditören 

Kb 

Adress 

Text 



Ifyllas av telegramexpeditören 

AvaandnIngseet Pol 1, kr Hallgvist/EL 
11^eip , 
Dahm 
1991-05-23 11111111P  

Avd /D
Grop 1 M81 

/ 

Ärende 

Wallenberg 

 

 

 

Adress 

Ambassaden' 

BUDAPEST 

Text 

Dnr  re Wallenberg. 

Från Hallqvist, Pol 1. 

Beträffande punkt 1 föreslår jag ni tar upp frågan på nytt 

med Simonyis efterträdare. 

Cabinet 

Ex avg + ink t Wöhler 



SVERIGES AMBASSAD 
g4I MOSKVA 

1941—tistfi 

Utrikesdepartementet 
142, 00 \ 

Pol 1, Hallqvist/EL 91-06-07 

Ex f kdm t Raoul Wallenberg-Fören 

Prof von Dardel 

Kabinettssekr 

Polchef 

Bitr polchef 

Wöhler '/104,, 

/  

Hallqvist 

HEMLIGT 

Raoul Wallenberg 
vf (2 bil.) 

Kanslirådet Martin Hallqvist 

Broder, 

Jag får härmed, i kopia och översättning, insända 

den note rörande gemensam svensk-sovjetisk arbets-

grupp i Raoul Wallenbergärendet, som överlämnades 

till det sovjetiska utrikesministeriet den 17 maj. 

Som framgår av den bifogade texten gjordes vissa 

smärre förändringar jämfört med det utkast som till-

ställdes er. Vi fann det t ex mindre lämpligt för 

stringensens skull att i själva noten nämna experterna 

i Wallenbergkommissionen, utan detta gjordes muntligen 

vid överlämnandet. 

Hans bta nusson 



120C0,111bCFB0 IUBELIHM 

HoTa b? 257/91 

IloconbcTDo Msegxx e CCCP crixpeTenbcTsyeT c8oe ynaxcexxe 

MxxxcTepcTBy HxocTpaxxux nen Comsa 4CoseTcxxx CognanxcTxveåxxx 

pecny6nxx x xmeeT vecTb COO6MHTb s  'ITO msepcxaR cTopoxa 

npxxxmaeT npepnoxcexxe o cospaxxx cosmecTxo2 pa6ome2 rpynnå 

c genbio npoponzexim ycxnx2 no noxcxy scex paxxux, xoTopue 

moryT OCBeTHTb cypb6y msepcxoro pxnnomaTa PaynR Bannex6epra 

c Toro momexTa, xax ox xcues B BypanemTe 17 Rxsapx 1945 r. 

H noTom 6un nepenpasnex B CCCP. 

WBewflo s Taxo2 rpynne 6ypyT npepcTasnaTb Honxomomxu2 

MxxxcTp Xamc MarHyccoH, 11000XIBCTBO MBeUHH B MOCKBe, 

COBeTHHK MapTHH XannbKBHCT, MHHHCTepCTBO HHOCTpaHHUX Ren 

CToxronbme, npoteccop 00H Aappenb, *exesa, H sTop02 

cexpeTapb Bbäpx nopsannb, 11000nbCTBO MBeUHH B MOCKBe 

(s xanecTse cexpeTapR). Ecnx conTeTcR xeo6xopxmum, morYT 

6bITb xasxanexu enfe ppyrxe nxga. Ranee, msepcxaR cTopoxa 

ocTasnneT sa co6o2 npaso npxrnacxTb (xesasxcxmux) sxcnepTos, 

xanpamep, pnR ynacTxR s ogexxe apxxsxoro maTepxana, xoToiSu2 

mmiceT cpenaThcR pocTynxum pnR pa6ome2 rpynnbl, anm B onpoce 

csxpeTene2. 

Msepcxxe npepcTasxTenx roToBbi B camoe 6nmica2mee xpem 

BCTpeTHTbCH C npepcTasxTenRmx coseTcxo2 CTOPOHM Ann 

6onee noppo6xoro o6cyxgexxx nposepexxn pa6oTb1. 

11000nbCTBO MBeUHH nonbsyeTcR cnynaem B0306HOBHTb MxxxcTepcTsy 

HHOCTpaHHb1X Ren CCCP ysepexxn B csoem rny6oxom ynaxcexxx. 

Mocxsa, 16 maR 1991 ropa. 

MHHHCTEPCTBO HHOCTPAHHUX ggn CCCP 

r.Mocxs a. 

f OLITOBbIN upec TenechoH Tene KC 

MOCCIMI hmosocasi yn. 60 147 90 09 413408 

MOCKBA 413251 



SVERIGES AMBASSAD 

Sveriges ambassad betygar de Socialistiska Råds-

republikernas Unions utrikesministerium om sin 

högaktning och ber att få meddela att svenska sidan 

godtar det sovjetiska förslaget att upprätta en 

gemensam arbetsgrupp i syfte att fortsätta ansträng- 
* 

ningarna få fram' alla uppgifter som kan kasta ljus 

över den svenske diplomaten Raoul Wallenbergs öde 

från det ögonblick han försvann i Budapest den 17 

januari 1945 och sedan fördes till Sovjetunionen. 

Sverige kommer i en sådan grupp att låta sig repre-

senteras av minister Hans Magnusson, Sveriges ambassad 

i Moskva, kanslirådet Martin Hallqvist, utrikes-

departementet i Stockholm, professor Guy von Dardel, 

Genåve, samt andre ambassadsekreterare Björn Lyrvarll, 

Sveriges ambassad i Moskva (som sekreterare). Om 

så bedöms erforderligt kan ytterligare personer 

komma att utses. Den svenska sidan förbehåller sig 

vidare rätten att tillkalla (oberoende) experter 

för att exempelvis delta i värderingen av arkivmaterial 

som kan komma att göras tillgängligt för arbetsgruppen 

eller i utfrågningen av vittnen. 

De svenska representanterna är beredda att snarast 

träffa den sovjetiska sidans representanter för 

att diskutera de närmare modaliteterna för arbetet. 

Sveriges ambassad begagnar detta tillfälle att för-

säkra de Socialistiska Rådsrepublikernas Unions 

utrikesministerium om sin utmärkta högaktning. 

De Socialistiska Rådsrepublikernas Unions 
utrikesministerium 

MOSKVA 



UD, Pol 3, ds Staffan son 
91-07-20 
Besvarat med 

1991-05-28 

KOPIA TIIL: 
UIR 

IMBS 

POLCH 
BITR POL 
POL 1 
CH POL 3 
PCI, 3 

eoL 

INKMUDdelleielegeleiP 

AMBASSADEN TEL AVIV 

UD SICCKWLM 

BRAADSKANDE 

dleffilliWOER POL 1 OCH 

RE WALLENBERGFUNICION I OESTRA JERUSALEM. 



UTRIKESDEPARTEMENTET 
440S* - 

1, 

RE MILENBERGFUNKI'ION I OESIRA JERUSALEM. 

JAG HAR I DAGARNA INBJUDITS TILL EN MIDDAG SOM UNIVERS!. rta 

I JERUSALEM ORDNAR DEIN0.5~90ER UTDELANDET AV WALLENBERG•• 

51'1 AUDITORIET KOMMER ATT FAA HOERA TAL AV IFYIN 

03InER, SOM JU AER MEDLEM AV DEN INTERNATIONELLA 

KOMMISSIONEN. VI  BOER, LIKSCroI VAR FALLET DAA JAG DELTOG I 
TEL AVIV-UNIVERSixtala'S AARLIGA nILENI3ERGFOERELAESNING 

=MAGEN, RDILIGEN VARA REPRESENTERADE. MEN FRAAGA 

UPPSTAAR I ALLA FALL (14 VAAR NAERVARO , EFTERSOM HOTELLET 

IFRAAGA LIGGER I GNISTRITT CMRAADE. AMERIKANERNA AVSER INTE 

LAATA SIG REPRESENTERAS GENOM GK I JERUSALEM (MDEJLIGEN 

GENOM LADSRE TJAENSTEMAN FRAAN AMBASSADEN) OCH 03ITLERS 

LANDSMAN, MIN KANADENSISKE KOLLEGA HAER, HAR ta,  
~ON AVSLAGIT INBJUDAN. DE SAKNAR ICONSULAER 

REPRESENTATION I STADEN. JAG FOERESLAAR ATT NORDLANDER FAAR 

REPRESENTERA OSS. 

BERGQUIST 

AMBASSADEN TEL AVIV  



Ud 
41111111r  ‘mineepini ~Ma 

Datum 

1991-05-28 
Avd 

Avsåndni~ 

3 Ds Staffansson/su 
Mende 

Amb. Tel Aviv dnr  

Adress 

•Ilen av telegraniaxpeditaren 

Ainr den 

Text 
Från Pol 3. Re Wallenbergfunktion i Östra Jerusalem. 

Vi delar din bedömning. Du bör inte närvara men det vore
 utmärkt 

om Jan Nordlander hade möjlighet att göra det. 

Cabinet 

x till  
Mossberg, Pol 3 
Hallqvist, Pol 1 
Staffansson, Pol 3 P r 



























Avaänt den: Klackan: Sign: 

INK U T RIKESL 
Dnr  

Avd IGr rt— / 
; 

(—ce 

SVERIGES DELEGATION VID EUROPARÅDET TELEFAX 
IIRWOURG 

.4101K !telefon: 88 35 30 86 Tax: 88 36 01 83 Telex: (42) 890876 SVENSK F 

Handl:  

Magnus Ekengrenill:  
Datum 
91-06-03 

Dnr: 
326 

Avd: Till: 
UD STOCKHOLM  Grupp: Nål: 

Ärende: Wallenberg-frågan i Europarådet. 

Totalt antal eddor: 

10  
Pol 2/ks Wallgren 
1991-06-04 
Ex f kdm t: 

För Pol 2 (ER-sektionen) 
Söder, 

Vårt fax 232 

Primo 

Under Quarto nedan insänds rapport om afienberg-frågan från 
utskottet för juridiska frågor och mänskliga rättigheter i 
Europarådets parlamentariska församling. Rapporten, som skall 
ligga till grund för församlingens fortsatta diskussioner i 
ärendet, är identisk med den preliminära version som insänts 
med vårt åberopade fax. 

FAX 326 y, 
kansli 

Ch pol 2 
Hallqvist, pol 1 

, Leifland, pol 2 
1 ex-k) 9  \ 049 OP(1  

• Secnndo 

I rapportens slutsater (s. 5) efterfrågas synpunkter i Wallenberg-
frågan från den sovjetiska gästdolegationen i ER:s parlamentariker-
församling. 

Som svar på denna fråga mottog ovannämnda utskott 1991-05-24 
ett brev från ordföranden i den sovjetiska gästdelegationen, 

Elisseev. Brevet bifogas under Quinto nedan. 

I brevet hänvisas till de senaste svensk-sovjetiska kontakterna 
och överenskommelserna i Frågan, vilka enligt den sovjetiska 
delegationen bör få till följd on förändring av den preliminära 
resolution som föreslås i rapporten (s. 2). 

TO 8'4 t4srans ITT:ZT T6. 90/20 T0O9L6E0 



PAX 326/Strasbourg sid 2. 

Tertio 

Utskottet kommer att ta upp ärendet vid sitt möte den 26 juni 1991, 
d.v.s. under församlingens "mini-session" i Helsingfors (25-28 juni 
1991). Enligt ER-sekretariatet (A. Mate) planeras det slutgiltiga 
ställningstagandet till rapportin tas vid mötet med församlingens 
permanenta utskott 1991-11-26. 

Quarto 

(Doc. 6444). 

Quinto 

(Brev Elisseev-ordföranden i utskottet för juridiska frågor och 
mänskliga rättigheter 1991-05-23). 

LARSSON 

ze sus )Isuns 411Z1 16. 90/£0 ZOO9L6Z0 



COUNCIL * * CONSEIL 
OF EUROPE  * * * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblåe pärlementaire 

13 Nay 1991 Doc. 6444 
ÅD006444. 
1403-7/5/91-1-6 

REPORT 

on Hr Raoul Wallenberg and Mr Vilmos Langfelder 

(Rapporteur: Nr PONTILLON, France, Socialist) 

Question  

The arbitrary arrest of Nr Raoul Wallenberg, a Swedish diplomat, 
in January 1945 after he had saved some 100 000 people at the time of 
the mass deportation of Hungarian Jews to their death, and of his 
driver Nr Vilmos Langfelder. The contradictory statements about their 
fate made by the Soviet authorities, despite numerous reports of their 
survival. 

Recommended action  

Invite the Sovjet authorities to sked full light on this affair 
and relate their fate to that of citizens who today are still being 
detained arbitrarily in the USSR. 

ntjections to the Standing Committee procedure must reach the Office of the Clerk a cleor emelt beror, the mesting of the Standing 
:ommittee ; if 5 members object, the report will be submitted to the plenary Assembly. 
les obtections , ['examen en Commission Permanente doivent parvenir au Greffe une semaine ovant la reunion de celleni ; si 5 
lembres de l'Assemblee en presentent, le rapport sera sournis å l'Assemblee pleniere. : .1.•• 

£0 82115 X5N3AS ilsZT 16. 98/£0 £009L6Z0 
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I. DRAFT RESOLUTION 

1. The Assembly refers to the Universal Declaration of Human Rights, 
the European Convention on Human Rights, the Helsinki Final Act, the 
United Nations International Covenant on civil and political rights 
and the resolution unanimously passed by the European Parliament on 
17 May 1990. 

2. Mr Raoul Wallenberg's humanitarian activities made it possible to 
save some 100 000 people at the time of the mass deportation of 
Hungarian Jews to their deaths. 

3. He and his chauffeur completely disappeared in January 1945 after 
he had been summoned by the Soviet liberation troops stationed in 
Hungary. 

4. The Soviet authorities' contradictory statements on Mr Wallenberg's 
fate, which until 1947 denied his presence on Soviet territory and 
then reported that he had died without being able to provide any 
irrefutable proof, all constitute evidence of his possible survival. 

5. This view has been strengthened by the discovery of documents 
(the most recent dated November 1990) testifying to Hr Wallenberg's 
detention in the USSR since 1947 and by numerous reports by former 
prisoners of war and Soviet and foreign political prisoners of 
Hr Wallenberg's survival after 1947. 

6. The maintenance of a relationspip with the USSR based on 
confidence cannot be viewed with equanimity unless full light is shed 
on the past, and in particular on this case. 

7. The Assembly welcomes the recent frank and understanding attitude 
of the Soviet authorities, as a result of which Mr Wallenberg's family 
have made an official visit to Moscov at the invitation of the Kremlin 
and a committee of experts has been given permission to examine the 
files of Vladimir prisort. 

8. In the light of the above, and hearing in mind the Conference on 
Human Rights to be held in Moscow from 10 September to 4 October 1991 
and the new relations which have been established with the Soviet 
Union, the Assembly invites the Soviet authorities: 

i. to reopen the file on mr Raoul Wallenberg and his driver 
Mr Vilmos Langfeider and to state unambiguously what has 
become of them; 

ii. to allow an international commission made up of historians 
and other experts access to all the relevant archives; 

iii. to give them back their freedom if they are still altve. 

9. Finally, it asks that the Ute of other foreign nationals who are 
still arbitrarily detained in the Soviet Union and whose present 
circumstances are unknovn be linked to that of Mr Raoul Wallenberg and 
Mr Vilmos Langfelder. 

VO 82115 ASN3AS SI:n t6. 90/£0 t'009L6Z0 
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II. EIPLANATORT MEMORANDUM 

by Kr Pontillon 

A. INTRODUCTION 

1. The draft resolution relating tå Mr Raoul Wallenberg and 
Mr Vilmos Langfelder is one of a series of steps initiated by the 
Belgian Raoul Wallenberg Committee and the International Commission 
of Inquiry into the fate and whereabouts of Raoul Wallenberg, 
folloving the more open approach adopted by the USSR in 1989 and in 
the context of the Conference on Human Rights to be held in Moscow 
from 10 September to 4 October 1991. 

2. These developments provide grounds for hope that full light vill 
finally be shed on this case and even - if, as some people think, 
Mr Wallenberg is still altve - that he vill gain his freedom. It is 
this conviction that has led to the launching of the folloving 
initiatives: 

▪ the petition of Belgian Nobel prize winners calling for his 
liberation (June 1989), 

▪ the appeal made by the Belgian committee to the heads of 
delegations of the CSCE member states to place this tssue 
on the agenda of the Copenhagen meeting (June 1990), 

- the unanimous adoption by the European Parliament of a 
resolution calling on the USSR to reopen the file and to 
make all the archives available to an international 
commission of experts and historians (17 May 1990). 

3. At its meeting on 19 March 1991, the Committee on Legal Affairs 
and Human Rights vas addressed by Nr Lucki, a lawyer and Secretary 
General of the International Committee of Inquiry, vho explained the 
facts of the case, vhich may be summarised as folio». 

B. THE FACTS  

4. Raoul Wallenberg was born in 1912 and belongs to one of the 
vealthiest and best-knovn families in Sweden. In 1939, he became the 
European representative of a major trading house, whose chairman was 
a Hungarian Jev. This association and numerous journeys through 
Europe made him fully avare of the fata vhich the nazis had reserved 
for the Jevs and he decided to defend their cause. 

5. At the request of Jewish organisations and of President Roosevelt, 
the founder of the Var Refugee Board, the Swedish Ministry of Foreign 
Affairs sent the young Raoul Wallenberg, who vas appointed attaché to 
the Swedish delegation in Budapest, on a rescue mission. 

50 82115 MSN3AS 9T:ZI 16. 90/£0 5009L6Z0 
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6. His first operation involved the granting of protection certificates ("Wallenberg passports") to Hungarian Jevs who had family linka sometimes real but more often imaginary - with Syeden. He also placed 32 buildings, in which some 30 000 Jews vere sheltering, under the protection of the Swedish Crown. In November 1944 as the first death marches got under way Raoul Wallenberg moved along the columns of prisoners in order to give them passports and save them from death. In January 1945, he just managed to prevent the implementation of Eichmann's plan to exterminate the last 70 000 survivors of the Budapest ghetto. 

7. On 17 January 1945, folloving the entry of Soviet troops into Budapest, Raoul Wallenberg vent to the Soviet army headquarters in Debrecen with his driver Vilmos Langfelder. They never returned. 

C. EVIDENCE IN SUPPORT OF MR WALLENBERG'S SURVIVAL 

1. The contradictor statements b the USSR on 
Hr Val enbergs ate  

8. It is thought that the Soviet authorities suspected Mr Wallenberg of spying because of the support he vas receiving from the United States. 

9. Since his disappearance, Soveden has made numerous requests for information about him. The Soviet Government initially stated that it had placed Nr Wallenberg under its protection, then claimed to have no knowledge of the case until 1957, vhen Andrei Gromyko stated that Nr Wallenberg had died of a heart attack in the Lubianka prison in 1947, but that his body had been cremated, the death certificate had been destroyed and all the medical personnel then in service vere now dead. The Kremlin maintained this position until August 1989, when the Soviet Ambassador to Soveden, Mr Boris Pankin, announced that Hr Wallenberg had been assassinated by Soviet agents and that Moscow would do everything possible to recover his body. 

2. The evidence of former  risoners of war and Soviet and foreign political prisoners 

10. There are numerous testimonies, going back to the death of Stalin, the end of the 1970s and then January 1981 when a Wallenberg tribunal was set up. Several individuals have stated that they met Nr Wallenberg or heard reports of him on various occasions and in different locations within the Soviet Union. Among the recent accounts are those of Josip Terelja, who in 1987 stated that he had met a Ukranian who had known Mr Wallenberg in 1953, and Elena Butova, a doctor at Viadimir prison, who examined him around 1980. According to the Swedish veriter, K Pant, Nr Wallenberg was alleged to have been treated at the Blagovechtchensk Clinic (Siberia) on 22 December 1986. Andrei Sakharov vas also convinced that Mr Wallenberg bad survived and right up to his death made attempts to trace him. 
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D. THE SOVTET UNION'S NORR OPEN POLICY 

11. In October 1989, Mr Wallenberg's family vas invited to Moscow, 
where the KGB passed them a series of objects belonging to him (a 
prison record drawn up when be vas in the Lubianka, a diplomatic 
passport and foreign currency). 

12. The Soviet veekly, Novoye Vremya (New Times), has devoted several 
articles to Mr Wallenberg and in October 1989 launched an appeal for 
information about him. Documentaries have been broadcast by Soviet 
radio and television. 

13. The International Committee of Inquiry on Wallenberg's fate 
visited Vladimir prison in September 1990 with the full support of the 
Soviet Ministry of the Interior. It vas given access to prison files 
going back to 1941. Its examination showed that the Soviet 
authorities hed not undertaken any researches on Mr Wallenberg and 
that individuals vete sometimes detained under a nurober and not 
according to their surname. Their examination also enabled them to 
check the evidence of former prisoners. The Commission concluded that 
the Wallenberg file, vhich according to the Soviet authorities had 
disappeared, vas in the hands of the KGB. 

14. At a press conference in Moscow in September 1990 it was 
reported that the KGB had agreed to open the Wallenberg file. 

15. In November 1990, a letter dated February 1947 vhich vas listed 
in the archives of the Soviet Council of Ministers and referred to 
Mr Wallenberg's presence in the Lefortov prison was discovered by chance. 

16. During a visit to Belgium in December 1989, Hr Chevardnadze 
promised to open the file. 

17. The Belgien committee's current objective is to persuade 
Hr Gorbachev to allov an examination of the KGB files: an open 
letter has been sent to the Soviet ambassador to Belgium and the 
committee is continuing to ask heads of state and government, the 
Secretary General of the United Nations and the Pope to put pressare 
on the Soviet President. 

E. CONCLUSIONS  

18. The Committee on Legal Affairs and Human Rights thought it 
necessary to ask the USSR's delegation of special guests to make its 
observations on this case. The delegation also considers that, in the 
light of the new relations which have been established with the 
Sovjet Union and the prospects for co-operation, it is not possible to 
look to the future unless light shed on the pest. It recognises the 
importance of Mr Wallenberg's humanitarian activities. It also 
considers that his fate has to be associated with that of other 
foreign nationals who are still arbitrarily detained in the USSR and 
whose present circumstancea are unknovn. 
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Reporting committee: Committee on Legal Affairs and Human Rights. 

Budgetary implications for the Assembly: None. 

Reference to the committee: Doc. 6328, Reference No. 1696 of 
4 October 1990. 

Draft recommendation: unanimously adopted by the committee on 
25 April 1991. 

Members of the committee: Lord Kirkhill (Chairman), 
Mr Akta (Vice-Chairman), Mrs Ekman (Vice-Chairman), 
HM. Amaral, 111414, Brincat, Co etta (Alternate: La orce), 
Colombo, Columbiit (Alternate: Mrs Haller), De Dec r (Alternate: 
ETEEiFy, Eapersen, Esteves, Fodor, ann,  Gudnason, 
Gundersen, Stig Gustafsson, ai-ggp Scheffer, Hyland, Jansson, 
R75017-Earksay, Mrs Lentz-Cornette, Me. Lyssarides, Meimarakis, 
Negri, Nufiez, 0ehry, Petitpierre, Pontillon, Posluch, Rodotå, 
Rokofyllos, Ruiz, von Schmude, Schwimmer, Sir Dudley Smith 
(Alternate: Sir John Hunt), MrsaiiiigOmpas, RH. Stoffelen, 
Vogel, Vard (Alternate: Morris), Worms. 

N.B. The name of the members who took part in the vote are underlind. 

Secretaries of the committee: Mr Plate and Me Coin. 
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Unofficial translarin, 

tba103,4-2.3.21M-1221. 

Dear Mr Chairman, 

In connection vith the drafting by the Committee on Legal 
Affairs and Human Rights of the Paillamentary Assembly of the Council 
of Europe of the report on the fete of Mr R. Wallenberg and Nr V. 
Langfelder, and in response to a request to subtilt our observations on this subject, I have the honour to provide you with the folloving 
information. 

We unders tand and share the humanitarian motivs of your committee, vhich is trying to contribute to an enquiry into this problem. We have therefore consulted the competent Soviet bodfes, vhich have once again reported the death& of Mr Wallenberg and Mr Langfelder. Although, in the opinion of the competent Soviet 
authorities, a new investigation could not produce any different results, they are prepared to assist the efforts to ahed light on all the circumstanees surrounding the deaths of Mr R. Wallenberg and Mr V. Langfelder in order to dispel once and for all, if possible, the Swedish authorities' remaining doubte on this question. 

The information available to us shows that all the documents relating to the problem in question vhich have been discovered in the USSR have been shovn or handed over to the Swedish representatives or members of the international inquiry team. Not possessing any other documents, the competent Soviet authorities sannot submit any sort of file to "an international commission of historiens and experts". The Soviet press, radio and television have repeatedly appealed for information about Mr Wallenberg and Mr Langfelder. In April 1991, during a visit to Moscow, Mr Guy von Dardel, one of Mr Wallenberg's close associates, vas aktie to speak on Soviet television. Bovever, there has been very little response to these appeals, especially as the allegations they contained turnod out to be groundleam on further examination. In these circumstances, further appeals in the Soviet mass media are felt to be pointlesa. 

We also vish to drav your attention to a new agreement, concluded folloving an official Sovjet proposal, at the end of a meeting betygen Mr V. Nikiforov, Deputy Foreign Minister of the USSR, Mr V. Lebedev, Vice-president of the KGB, Mr L. Sizov, Deputy Minister of the /nterior of the USSR, Mr E. Serner, Swedish Ambassador to the USSR and Hr Guy von Dardel. 

The Soviet participants at that ~ting declared that they vould be prepared to continue to co-operate with the Swedish authorities in order to dispel our partners' remaining suspicions. 
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Cuided by the spirit of glasnost and openness, the Soviet 
authorities proposed that together with the Swedish authorities they 
should drav up an agreed list of the measures required to close this 
file once and for all. The Swedish authorities responded positively 
to this proposal, and we are avaiting their reply. 

In view of the foregoing considerations, we feel that the draft 
resolution should be amended and that the Soviet-Swedish agreement 
should be mentioned in it. 

Unfortunately, because of the very heavy agenda of the current 
parliamentary session, our deputies vill not be able to attend the 
Committee meeting in Paris, but we hopa our observations vill help our 
colleagues draft the report and prepare the resolution. 

Tours faithfully, 

Alexei S. Elisseev 

Suprems Soviet of the USSR 
Chairman of the Committee on 
relations with the Parliamentary 
åsaembly of the Council of Europa 
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Dear Mr. Minister, 
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u / S Anderss  

I hl C?tie....1.--U-C-1-1_, 

-Res•••ma 77-. , 

1991 -06- 0 3/ 

Mr. Sten ANDERSSON 
Minister of Foreign Affairs of Sweden 
UD Box 16121 
S - 10323 STOCKHOLM (SWEDEN) 

I have the honour to write to you on your appointment as 
President of the Committee of Ministers of the Council of 
Europe, and take this opportunity to offer you my sincere 
congratulations. 

You will be aware that the Office of the Council of Europe's 
Parliamentary Assembly, presided over by Mr. Anders BJORK 
last October readily took up my draft resolution calling for 
the liberation of your famous compatriot Raoul WALLENBERG and 
has sent it to the Commission on Judicial Questions and 
Human Rights. 

Early last April, the Commission wrote to the Sovfet delegation, 
and soon af ter (April 25th) it adopted the report of Mr. Robert 
PONTILLON, French Senator and President of the Western Europe 
Union. The Commission appealed to the Sovfet authorities within 
the context of the ECSC Conference on human dimension which 
is to be held in Moscow on September 10th. 

The imminence of this Conference requires that all that is in our 
power should 0 now be put in hand. 

I know that you have already given much valuable support in 
the past to this worthy cause. 

I write to you today to beg you to renew with vigour your appeals 
on behalf of Mr. Raoul WALLENBERG. 

The Council of Europe's Permanent Commission will next month meet 
in Helsinki to deal with East-West relations and will therefore 
be an ideal forum to approve the resolution. 

• / • 
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The Secretary General, Mr. Manfred WORNER, has assured me of 
his support as far as N.A.T.O. is concerned. 

I also hope to obtain a measure of support from His Majesty 
the King of the Belgians. 

Moreover, I will request the Atorney General of the U.S.S.R. to 
grant Mr. WALLENBERG the right to freedom of movement. 

I write to you in the hope that I can count on your prompt 
assistance in achieving the objective of my Project which is to 
see Mr. WALLENBERG open the Conference in Moscow. 

If today I can look forward to this with such a degree of hope, 
and if the cause has achieved a high level of international 
awareness, it is largely due to yourEmbassy in Brussels and to 
the unstinting help given by His Excellency the Ambassador of Sweden 
to Belgium, Mr. Henrik LILJEGREN, and by the Counsellor, 
Mr. Fredrik VAHLQUIST. 

Mr. VAHLQUIST has continuously shown great concern for his 
colleague,Mr. Raoul WALLENBERG, and I have always been able 
to count on his enlighten advice and assistance. His encouragement 
and good sens have greatly facilitated contacts which initially 
appeared difficult to establish. 

Finally, I hope that you, Mr. Minister, will be able to assist 
us in furthering the renewed demarches on behalf of Mr. Raoul 
WALLENBERG. 

Yours sincerely, 

Simone LUCKI 
Advocate 
President of the Belgian Committerkfor Raoul WALLENBERG 
and Secretary General of the International Commission 
of Enquiry into the case of Raoul WALLENBERG 
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Monsieur Sten ANDERSSON 
Mini tre des Affaires Etrangeres de Suede 
UD Box 16121 
S - 10323 STOCKHOLM (SUEDE) 

Monsieur le Ministre, 

Raoul WALLENBERG 

J'ai l'honneur de vous ecrire au moment de votre entree en fonction 
en qualite de President du Comite des Ministres du Conseil de 
l'Europe. 

A cette occasion, je prends la liberte de vous presenter mes vives 
felicitations. 

Vous savez certainement qu'avec une extreme celerite, le Bureau 
de l'Assemblee Parlementaire du Conseil de l'Europepresidee 
par Monsieur Anders BJÖRK, a accueilli favorablement en octobre 
dernier ma proposition de resolution appelant å la liberation de 
votre illustre compatriote, le diplomate Raoul WALLENBERG, 
et 1'a renvoyee å la Commission des Questions Juridiques et des 
Droits de 1'Homme. 

Celle-ci a, dås le debut du mois d'avril, ecrit å la delegation 
sovietique, vient d'adopter le 25 avril 1991 le rapport de 
Monsieur Robert PONTILLON, Senateur frangais, President de 
l'Union de l'Europe Occidentale et a lance un appel aux autorites 
sovietiques dans la perspective de la Conference de la CSCE 
sur la dimension humaine qui se tiendra dås le 10 septembre 
prochain å Moscou. 

L'imminence de cette Conference commande que tout ce qui est 
en notre pouvoir soit accompli. 

Je sais combien vous avez dejå, par le passe, soutenu de votre 
haute autorite cette cause exemplaire. 

Si, aujourd'hui, je m'adresse å vous, c'est pour vous demander 
d'intensifier plus que jamais les interventions energiques en 
faveur de Monsieur WALLENBERG. 
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La Commission permanente du Conseil de l'Europe traitera å Helsinki 

le mois prochain des rapports Est-Ouest et constituera de la sorte 

un forum ideal pour faire voter la resolution. 

De son cöte, le Secretaire General Monsieur Manfred k/MINER m'a 

assuree de son aide au niveau de l'O.T.A.N. 

J'espere en outre reussir å obtenir une forme d'intervention de 

Sa Majeste le Roi de Belgique. 

Je ferai parvenir egalemnt une requåte au Procureur General de 

l'U.R.S.S. visant å obtenir immediatement le droit å la libre 

circulation pour Monsieur WALLENBERG. 

Je vous adresse la presente dans l'espoir de pouvoir compter sur 

la celerite de vos bons offices pour faire aboutir mon projet 

de voir Monsieur WALLENBERG ouvrir la Conference de Moscou. 

Si, aujourd'hui, je me trouve å un tel stade d'esperance et si 

la cause a pu atteindre un tel niveau d'internationalisation, c'est 

notamment gråce å votre Ambassade å Bruxelles et å l'aide 

incessante qu'ont bien voulu me prodiguer Son Excellence 
Monsieur l'Ambassadeur de Suåde en Belique, Monsieur Henrik LILJEGREN 

et Monsieur le Conseiller Fredrik VAHLQUIST. 

De maniåre ininterrompue, Monsieur VAHLQUIST fait montre d'une 

sollicitude admirable envers son Collågue Monsieur Raoul WALLENBERG 

et il m'a toujours, avec une serviabilite totale, permis de compter 

sur ses conseils eclaires. Ses encouragements et son sens humain 

ont bien souvent facilite les approches å premiåre vue rebarbatives. 

En esperant qu'il vous plaira d'accelerer les demarches en cours, 

je vous prie, Monsieur le Ministre, d'agreer l'expression de 

ma plus haute consideration. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comite Belge pour Raoul WALLENBERG et 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquåte sur le sort de Raoul WALLENBERG 

P.S. - En annexe : une traduction anglaise de la presente. 
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DU COMMERCE EXTERIEUR ET DE LA 

COOPERATION AU DEVELOPPEMENT 

MINUTE 

1000 BRUXEU.E.S. LE 4 V3 199 
RUE DE LA RECIENCE. 61 

TEL. 518 84 48 

518 85 20 

TELEFAX 5112218 

TELEX 27184 EURBEL 

LE SECRETA1RE DITÅT 
• A L'EUROPE 1992 

REF. MOC/CC 

Monsieur Jacques DELORS 
Pr6sident

r_ .. . . _. ------- 

COMMISSION DES COMMUNAUTES 1  
EUROPEENNES 
Rue de la Loi 200 

1049 BRUXELLES 

UJ:). 

Monsieur le President, 
Cher Jacques, 

Mon intervention est sollicitåe par Maitre Simone
 Lucki, Avocat au 

Barreau de Bruxelles. 

Maitre Lucki, qui depuis de nombreuses annåes lut
te pour le respect 

des droits de l'homme, s'occupe tres active
ment du dossier 

Wallenberg, qui selon les diffårentes versions pr
åsentåes est'loin 

d'etre definitivement classå. 

Sa profonde conviction est que les autoritås d'Unio
n Soviftique n'ont 

jamais dit la våritå et que, dås Tors, tenir une 
confårence sur les 

droits de l'homme å Moscou ne peut se faire 
sans exiger de leur part 

une råponse claire et pråcise avec preuves å l'
appui pour le cas 

Wallenberg. 

Maitre Lucki a rencontrå å cet effet, le Secrå
taire Gånåral de 

l'OTAN, Manfred Woerner et le Ministre des Affai
res åtrangåres de 

Belgique, Mark EYSKENS. Elle souhaite pouvoir t'e
n entretenir et te 

fera certainement dans les jours å venir une dåmand
e en ce sens. 

Je te serais reconnaissante si tu pouvais accorde
r å cette demande 

toute l'attention qu'elle mårite. 

D'avance, je t'en remercie et je te prie de cr
oire, Monsieur le 

Pråsident, Cher Jacques, å l'assurance de me
s sentiments les 

meilleurs. 

Aprtg4.Marie LIZIN 
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LE SECRETAIRE D'ETAT 
A L'EUROPE 1992 

REF. 1.10C/CC 

Madame Edith CRESSON 
Premier Ministre  
'Röta]. Matignon 

Rue de Varennes 58 

F 75700 PARIS 

Madame le Premier Ministre, 

Chåre Edith, 

r 

Mon intervention est sollicitåe par Maitre
 Simone Lucki, Avocat au 

Barreau de Bruxelles. 

Maitre Lucki, qui depuis de nombreuses annå
es lutte pour le respect 

des droits de l'homme, s'occupe tres 
activement du dossier 

Wallenberg, qui selon les diffårentes vers
ions pråsentåes est loin 

d'etre dåfinitivement classå. 

Sa prof onde conviction est que les autoritås
 d'Union Soviåtique n'ont 

jamais dit la våritå et que, dås Tors, teni
r une confårence sur les 

droits de l'homme å Moscou ne peut se fa
ire sans exiger de leur part 

une råponse claire et pråcise avec preuve
s å l'appui pour le cas 

Wallenberg. 

Maitre Lucki a rencontrå å cet effet, le
 Secråtaire Gånåral de 

l'OTAN, Manfred Woerner et le Ministre des
 Affaires åtrangåres de 

Belgique, Mark EYSKENS. Elle souhaite pouvo
ir t'en entretenir et te 

fera certainement dans les jours å venir une
 demande en ce sens. 

Je te serais reconnaissante si tu pouvais 
accorder å cette demande 

toute l'attention qu'elle mårite.— 

D'avance, je t'en remercie et je te prie de 
croire, Madame le Premier 

Ministre, Chåre Edith, å l'assurance de mes 
sentiments les meilleurs. 

 

• 
Anne-Mårie  

 

 



M. Wörner 

ORGANISATION DU TRAITg 
DE L'ATLANTIQUE NORD 

 

NORTH ATLANTIC 
TREATY ORGANIZATION 

LE SECRCAIRE GENeRAL BOULEVARD LEOPOLD 111 

SECRETARY GENERAL 1110 - BRUXELLES 
TEL 728.41.11 - 728.49.17 

SG/91/377 Bruxelles, le 29 mal 1991 

Mattre Simone LUCKI 
Rue Dautzenberg, 50 - Bte 3 
1050 Bruxelles 

Mattre, 

Je vous remercle vlvement de votre almable lettre du 23 
mal 1991. 

Comme Je vous l'avals promis, j'al Informå depuls lors 
les ambassadeurs des 16 pays membres de I'OTAN de notre entre-
tlen, en les InvItant tous å soutenlr votre cause å l'oocaslon 
d'entrevues avec des responsables sovlåtlques. • 

Les Etats-Unls m'ont falt savoir qu'lls ont dåjå åvoquå 
avec InsIstance l'affalre concernant M. Wallenberg, au nlveau des 
mlnIstres des affalres åtrangåres. 

D'autres pays membres ont 6gaiement entreprls des 
dåmarches en ce sens. 

Pour ma part, je ne manqueral pas de m'acquItter de ma 
promesse lors de ma prochalne rencontre avec I'ambassadeur 
sovlåtlque. 

J'espåre vlvement que vos efforts en vue d'åclaIrcIr le 
sort de M. Raoul Wallenberg seront couronnås de succås. 

Veulllez agråer, Mattre, l'assurance de ma consIdåratIon 
dIstInguåe. 



D.'10150 BRUXELLES, Lt3 juin 1991. 
DAUTZ3NOZOIG BO • ESTS 3 

TILL. 102) 640 10 03 0 

647 31 30 04$34#0,111 .43311adr.oadf 

 
  

 

Son Excellence Monsieur Maynard GLITMAN 
Ambassadeur des Etats-Unis d'Amerique 
Boulevard du Regent 27 
1000 BRUXELLES 

Monsieur l'Ambassadeur, 

Raoul WALLENBERG 

J'ai l'honneur de m'adresser å vous pour solliciter une audience 
en rapport avec le cas du diplomate suedois, Raoul WALLENBERG, 
citoyen d'honneur des Etats-Unis. 

Je me permets de porter å votre connaissance que le Secretaire 
General de 1'O.T.A.N., Monsieur Manfred WORNER, m'a recommande 

d'introduire la presente demande. 

S'il vous convenait de me recevoir, je pourrais vous exposer 
comment le "sommet economique BUSH-GORBATCHEV" pourrait,-
sans rien mettre en peril, devenir providentiel pour la destinee 

de Monsieur WALLENBERG. 

Avec le vif desir de pouvoir, tres vite, vous en entretenir, 
je vous prie, Monsieur l'Ambassadeur, d'agreer 1'expression 
de mes sentiments les plus respectueux. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comite Belge pour Raoul WALLENBERG et 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquåte sur le sort de Raoul WALLENBERG 
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Monsieur Francisco RABENA 
Directeur adjoint du Cabinet 
du Secretaire General 
O.T.A.N. 
1111 BRUXELLES 

Monsieur le Directeur, 

Raoul WALLENBERG 

Il m'a ete tres agreable de pouvoir vous rencontrer le 31 mai 
dernier å l'O.T.A.N. 

J'aurai grand soin d'entrer en contact, respectivement, avec 
Monsieur l'Ambassadeur des Etats-Unis et avec Monsieur l'Ambassadeur 
de Hongrie en Belgique, comme vous m'y engagez, tres justement. 

Vous avez bien voulu me faire savoir que Monsieur le Secråtaire 
General WORNER avait en Conseil, exhorte tous les Ambass4deurs 
å agir en faveur de Monsieur WALLENBERG et que, de surcroit, 
le cas figurait sur la liste des questions que le Secretaire 
General entendait discuter avec l'Ambassadeur de l'U.R.S.S. 
le jour måme de nos entretiens, soit le vendredi 31 mai 1991. 

J'apprecierais hautement de pouvoir recevoir de Monsieur 
le Secretaire General WORNER une lettre confirmative, si possible 
detaillee. 

Je vous serais egalement tres obligee si vous pouviez me faire 
parvenir les documents consignant les interventions americaines 
ou autres; vous m'avez dit que Son Excellence Monsieur TAFT, • 
Ambassadeur des Etats-Unis auprås de l'O.T.A.N. aurait fourni 
certaines explications å cet egard. 

Je saisis 1'occasion de la presente pour vous remercier encore 
du bon accueil que vous m'avez reserve et de votre interåt 
pour cette cause. 

Je vous prie, Monsieur le Directeur, d'agreer l'assurance de 
ma consideration distinguee. 

Simone LUCKI 
President du Comite Belge pour Raoul WALLENBERG et 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquate sur le sort de Raoul WALLENBERG 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1 
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RE WALLENBERG 
~4~ 

VI HAR I VECKAN ERHAALLIT FOELJANDE PM DE 

PDERFRAAGNIMAR sal GJORDES I 

1. PAUL ERHARD HILLE HAR ALDRIG VARIT ANMAFID SOM BOSATT I 

FRANKFURT. 

2,i' 16T KTTSCHMANN DOG DEN 11.11.1975 I SALZBURG b/ 

3. PRANZ,IANEER iiNR INTE VARIT REGISTRERAD PAA NAAGON AV DE 

ANGIVNA ADRESSERNA. DAEREMOT HAR EN TREDE IANGER FUNNITS 

ANMAELD UNDER ADRESSEN I DUISBURG. HON FLYTTADE EMELLERTID 

DAERIFRAAN I MARS 1950 TILL LEBENSTADT SALZGrrrtk. VI 

UNDERSOEKER NU CM HON FINNS ANMAEED DAER ELLER OM: VI KAN 

SPAARA HENNE VIDARE. 

4. h2PMANN GRDSSHEEM-KRISKO (ALIAS HENRY THOMSEN) HAR INTE 

VARIT ANMAELD sam BOSATT I HAMBURG. 

5. BETRAEFFANDE THEDDOR KRUMREY VAENTAR VI FORTFARANDE PAA 

BESKED. 

KARLSSON 

AMBASSADEN BONN 
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Pol 1, kr Hallqvist/EL 

Wallenberg 

knandningsert 

*rend' 

nelleleb> 

1411 1111/10 

I Dnr  

I 146I Eet 

Datum 

Ifyller av telegramexpeditören 

Ambassaden 

TEL AVIV 9/o S7  43 

Dnr Ert l'För ambassadören. 

Vad som avses i tidningsartikeln i Jerusalem Post är gamla 

uppgifter om en propå om utväxling Wallenberg/Wennerström 

som skulle ha föreslagits via Carl Gustaf Schwingel i Berlin. 

Carl Persson uppger i sin bok att propån skulle ha diskuterats 

av statsminister Erlander m fl i ett sammanträde varpå ett 

avböjande svar skulle ha givits från svensk sida. 

Några spår i dossiererna finns inte, och A/enda nu levande 

(utöver Persson själv) av dem som i boken uppges som deltagare 

i sammanträdet, Torsten Nilsson, förnekar kännedom om saken. 

Frågan fick publicitet tidigare i år sedan TV 4 (Bertil 

Karlefors) intervjuat Carl-Gustaf Schwingel i Berlin och 

Expressen följt upp saken. Persson nämnde inte S vid namn 

i sin bok, men TV 4 intervjuade honom i annat ämne och då 

beräta3/S självmant om propån. 

• Tillrättaläggande är ej påkallat. 

Cabinet 

Adress 

Text 

• 
• 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 

LENINGRAD 

If 

14 664°7- 

Ptea:61_' 

Raoul Wallenberg  
(1 bil.) 

./. Härmed får jag insända ett brev ställt till Raoul 
Wallenbergs halvbror Guy von Dardel. 

D.S.Ahlander 
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SIMONE LUCKI 1991-07-04 1050 BRUXELLES, LE 
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TmedupAååK Åt Skr tit 647 21 30  

Par fax et par courrier 

u/P Schori 

5 juin 1991 

URGENT 

• 

Monsieur Pierre SCHORI 
Svretaire General du Ministare des Affaires 
Ett.angeres 
Box 16121 
S- 10323 STOCKHOLM 

Monsieur le Secretaire General, 

Raoul WALLENBERG  

J'ai l'honneur de vous adresser la presente, pour vous remercier 
de l'extreme interet que, personnellement, vous continuez å porter 
au cas de Monsieur Raoul WALLENBERG, ainsi que pour le soutien constant 
recu de votre Ambassade å Bruxelles. 

Il m'a semble indispensable de vous ecrire å la veille 
des entretiens, å Stockholm, de Monsieur le Premier Ministre Ingvar 
CARLSSON avec Monsieur le President Mikhail GORBATCHEV, au cours 
desquels, tres certainement, le Premier Ministre de Suede ne manquera 
pas de reclamer, avec insistance, la libre circulation de Monsieur 
WALLENBERG. 

En effet, comme il vous plaira de le constater, å la lecture 
d'une des annexes, le Scretaire General de l'OTAN, Monsieur Manfred 
»MER, a invite, en mai dernier, tous les Ambassadeurs des seize pays 
membres de l'OTAN å soutenir une telle demande. 

Je me permets, en outre, de joindre lappel qui a ete lance 
dans ce sens, le 25 avril 1991, par le Conseil de l'Europe, apres 
l'adoption du rapport du Senateur fran9ais Monsieur Robert PONTILLON, 
par la Commission des Questions JuriGiques et des Droits de l'Homme. 

Au vu de la reponse sovietique ci-annexee, qui, mis å part 
l'inacceptable amendement suggere, n'eleve aucune objection contre 
le principe du vote de ma proposition de resolution, je suis convaincue 
qu'il reste possible de sauver Monsieur WALLENBERG, en augmentant 
la pression, d'autant plus que 1'U.R.S.S. est demandeur dans ses nego-
ciations avec 1,0ccident. 



2. 

Dans la perspective de la Conference sur la Securite 
et la Cooperation en Europe sur la dimension humaine, dont la derniere 
phase se deroule, å Moscou, le 10 septembre prochain, je prends donc 
la liberte de vous prier d'agir "crescendo", avec, pour objectif, 
la liberation de Monsieur WALLENBERG. 

Cet evenement constituera, å n'en pas douter, le "point d'orgue" 
auquel le monde libre aspire et qui pourrait, gråce å tous les efforts 
conjugues, concretiser la democratisation en Union Sovietique. 

En esperant pouvoir compter sur le benefice de l'urgence, 
je vous prie, Monsieur le Secretaire General, d'agreer l'expression 
de ma tres vive consideration. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comite Belge pour Raoul WALLENBERG 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquate sur le sort de Raoul WALLENBERG 
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R1
noscou, le 23 mei 1991 

Monsieur le Prisident, 

l'occosion de le ildoction por lo Commission des pties(ions 
»Mil:lues et des drolts de l'homme de 1'Assemb14 porlemenlalre 
du Consell de !'Europe (APCE) du rapport egoiit troll au , sort de 

titl.R.Wallenberg et Viongfelder et raison( suite h une 06478170 gul 

nous a eld adressis de pr center noa observotions 3 ce tujet..: »di 
l'honneur de vous foire part de ce qui svit. 

Nous comprenons et partageons les motivations humanitoirps de 
votre Commission qui cherche o opporter se contribution une 

enqugte relative h ce problt4e. Ce falsont, notis avans organisk do: 
consuitations avec des organisines s0v4tiques comphents qu# ont 
resters le fait de dicbs dP 1111.R.Wallenberg et V.Langfelder. ;  Bier 
qu't1 l'avis des etitoritel5 sovijtiques comp‘tentes une nouyellt 
enqutte ne petit donnor d'outres resultats, enes sent prties 
prålet' assistance oux elforts entrepris visent O ecloircir routers le: 
circonstances llies ö lo . morf de HP1.R.Wallenberg et V.t.angfelde. 
ofin de lever dkinitivoinont, si pocciblo, toug leg doutes gira 1. 
partie suldoise garde O cet elfet. 

Linformation dont notis disprPons tiMoigne QUO le 

documents trotivgs en URSS et agent trott au problme en quOstlo 
ont 6.te prisenters ou remis oux reprisentonts suercois otl att 
membres dir groupe International. N'agant pas d'autres docunient: 
les autoritees • compt(tentes sovit(tiques ne peuvent pas ;dor 

£1 • IQ 
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presenter un dossier quelconque h "une commission internadionoie 
d'ilistoriens et d'oxperts". i 

La pressa, lo radio et le TV sovigtiques ont lanci,pluSieurs 
oppelp b tour cent qui possiidtrolent uns informåkton!  sur 
P1P1,R.Wollentierg et V.Langfelder. En dyra 1491 au cours de to 

1-1.R.Wallonberg, a pu interventr å le TV sovielique, Pourtot4 les 
visite å hloscou, 11,6tig von Durdel, un des prochet de 

riponses '15 des oppels n'iteient guire nombrouses; d"atitant pluP (PIP 
les allggotions qu'elles contenolent s'hatent rgv‘ges, 'fpres 
contröle, sons tondement, D'outres appols por mens edis 
soviittqueS sant considirk dans de taltes conditions, inoPgrani.s. 

Nous voudrions igolement appeler votre attention sur Lin nouvel 
eccord conclu, sur proposition officielle soviitIque, k • l'issue $3f'titie 
rencontre tenue entre PI. V.Niktforov, Vice-Minis tre des Adoires 
itrongeres de l'URSS, M. V.Lebedev, Vice-Prersident au ta-•:4, M. 
L,Sizov, Vice-Plintstre de ringt-tour de 11.11?5,9 et M. 'E.Derner, 
Ambessodeur de Subde en URS.S st M.Guy von Durdel. 

Les participants sovigtioties a cette rencontre ont dklarel qu'lls 
gtolent dispos4 b contintier e coopgrer avec lo partie SatiO1S9i  ofin 

de lever tous les SOL:N:ans restonts de nos portenaires. 
Guldh par !'esprit de glasnost et de trensperence, 'la partie 

soviiftique e proposi aux Suidois de s'entendre sur une !riste 
d'ectione et .de mesuren requlses pour termer dkiniffvenient ce • dossier. Lo portfe sukoise, klant °omalt fovoroblemet retts 
proposition, notis ettendons sa rgponse. 

• Compte tent, da te QUI prgc3de, notis estimono duo lo profet de 
resolution doft 'tre tynande/  et Quo raccord sovi‘to-sugdols dpit y 
;tre MentiOntd. 

•1 inunithi (Ml 611åritif få årarilfit?19 ITP919n "w 
permet pas, millieureusement å nos dgputers de .porticiper c le 
SPAPIOn de In f:nmm15sion h Ports, mol; nous esp(rons quo not 
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observations elderons nos collegues ö re-cilger le rooP0H et priporer lo resolution. 
Veufl)sz ogrerer, Monsieur le Pdsident, l'essurence de mo be considkotion. 

Alme; 5,Elloseov - 
President du proupe du Sovtet SuPr8rn, de l'URSS pour les relations avec ,PC 

• 
Monsieur Peter STOFFELEN 
Prisident de le Comniisslon 
des questions Jurldiques et dos drolts de l'hOmme 
STRASBOLIRS 

1931-05-26 16:44 PAGE = 
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• Parliamentary Assembly 
Assembge pårlementaire 

Strasbourg, le 12 avril 1991 
FAJ38.42 
1407-15/04/91-1P 

Restricted 
AS/Jur (42) 38 

COMMISSION DES QUESTIONS JURIDIQUES ET DES DROITS DE L'HOMME 

Projet de rapport 

sur H. Raoul Wallenberg et M. Vilmos Langfelder 

Rapporteur, E. Pontillon (socialiste, France) 

Problåme 

Arrestation arbitraire en janvier 1945 de M. Raoul Wallenberg,
 

diplomate suådois ayant sauvå quelque 100 000 personnes au 
moment de 

la dåportation massive vers la mort des juifs de Hongrie, et de 
son 

chauffeur M. Vilmos Langfelder. Uclarations contradictoires des 

autoritås soviåtiques sur leur sort malgrå les nombreux tåmoig
nages de 

leur survie. 

Action pråconisåe  

Inviter les autoritås soviåtiques å faire toute la lumiåre sur
 

cette affaire et associer leur sort å celui des ressortissants
 dåtenus 

arbitrairement encore aujourd'hui en URSS. 
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I. AVANT-PROJET DE RESOLUTION 

1. L'Assemblåe se råfåre å la Dåclaration universelle des Droits de 
l'Homme, å la Convention europåenne des Droits de l'Homme, å l'Acte final 
d'Helsinki, au Pacte international des Nations-Unies relatif$ aux droits 
civils et politiques et å la råsolution votåe å l'unanimitå par 
le Parlement Europåen le 17 mai 1990. 

2. L'action humanitaire de M. Raoul Wallenberg a permis de sauver 
quelque cent mille personnes au moment de la dåportation massive vers 
la mort des juifs de Hongrie. 

3. En janvier 1945, suite å la convocation de M. Raoul Wallenberg 
par les troupes de lfbåration soviåtiques stationnåes en Hongrie, lui et 
son chauffeur ont totalement disparu. 

4. Les dåclarations contradictoires des autoritås soviåtiques sur 
le sort de M. Wallenberg, dåmentant jusqu'en 1947 sa pråsence sur 
le territoire soviåtique, puis affirmant son dåcås sans pouvoir en apporter 
de preuves irrhfutables sont autant d'ålåments qui permettent d'envisager 
sa survie. 

5. Cette supposition est renforcåe par la dåcouverte de documents 
(dont le dernier date de novembre 1990) attestant de la dåtention de 
M. Wallenberg en URSS dås 1947 et par les nombreux tåmoignages d'anciens 
prisonniers de guerre ou de prisonniers politiques soviåtiques et 
åtrangers de la survie de M. Wallenberg aprås 1947. 

6. Le maintien.d'une relation de confiance avec 1'URSS ne peut åtre 
envisag'sereinement que si toute la lumiåre est faite sur le passé 
et nota ment sur ce cas. 

7. L'Assemblåe salue å cet ågard l'attitude råcente d'ouverture 
et de compråhension des autoritås soviåtiques qui s'est traduite par 
une visite officielle de la famille de M. Wallenberg å Moscou å 
l'invitation du Kremlin et par l'autorisation donnåe å un Comitå d'experts 
d'accåder aux fichiers de la prison de Vladimir ; 

8. L'Assemblåe, sur la base de ce qui pråcåde, invite les autoritås 
soviåtiques, dans la perspective de la Confårence sur les Droits de 
l'Homme devant se tenir å Moscou du 10 septembre au 4 octobre 1991 et 
dans le cadre des relations nouvelles qui se sont instauråes avec l'Union 
soviåtique : 

a. å rouvrir le dossier de M. Raoul Wallenberg et de son 
chauffeur M. Vilmos Langfelder et å dire ce qu'il est 
advenu d'eux et ce de fagon irråfutable ; 

b. å permettre l'accås å toutes les archives les concernant å une 
commission internationale compose d'historiens et d'experts ; 

c. å leur rendre la libert s'ils sont vivants. 

9. Elle demande, enfin, que le sort des ressortissants d'autres 
pays arbitrairement dåtenus encore aujourd'hui en Union Soviåtique 
sans que l'on sache ce qu'il est advenu d'eux soit associå å celui de 
M. Raoul Wallenberg et M. Vilmos Langfelder. 



II. EXPOSÉ DES MOTIFS 

par M. Pontillon " • 

A. INTRODUCTION.  

1. La proposition de resolution relative å M. Raoul Wallenberg et 
å M. Vilmos Langfelder s'inscrit dans une serie d'actions entreprises å 
l'initiative du Comitå beige pour Raoul Wallenberg et de la Commission 
d'enquåte internationale sur le sort de Raoul Wallenberg, depuis l'ouverture 
de l'URSS en 1989 et dans la perspective de la Confårence sur les Droits 
de l'Homme qui doft se tenir å Moscou du 10 septembre au 4 octobre 1991. 

• 
2. Ces åvånements sont en effet de nature å faire espårer que toute 
la lumiåre pourrait enfin åtre faite sur cette affaire, et måme, si 
comme certains le pensent, M. Wallenberg est vivant, d'obtenir sa libåration. 
C'est en se fondant sur cette conviction qu'ont åtå entreprises les 
actions suivantes : 

- la påtition des prix Nobels belges en faveur de sa libåration (juin 1989), 

- l'appel par le Comitå beige aux chefs de la dålågation des Etats 
membres de la CSCE pour mettre la question å l'ordre du jour de la 
råunion de Copenhague (juin 1990), 

- l'adoption å l'unanimitå par le Parlement europåen d'une resolution 
demandant å l'URSS de rouvrir les dossiers et de mettre 
toutes les archives å la disposition d'une Commission internationale 
d'experts et d'historiens (17 mai 1990). 

3. La Commission des questions juridiques et des droits de 
l'homme, lors de sa råunion du 18 mars 1991, a entendu Maitre Lucki, 
avocat et Secråtaire Gånåral de la Commission d'enquåte internationale 
qui a exposé les faits de cette affa,ire pouvant se råsumer comme suit. 

B. LES FAITS 

4. Raoul Wallenberg, nå en 1912, appartient å l'une des familles les 
plus riches et connues de Sugide. En 1939, il devient repråsentant europåen 
d'une importante maison de någoce dont le Pråsident est un juif hongrois. 
A son contact et suite å ses nombreux voyages en Europe, il se rend 
pleinement compte du sort reserve aux juifs par les nazis et dåcide de 
dåfendre leur cause. 

5. A la demande d'organisations juives et du Pråsident Roosevelt, 

fondateur du "War Refugee Board", le Ministre des affaires åtrangåres 

de Sugide envoie en mission de sauvetage le jeune Raoul Wallenberg, 
nommå attaché å la Lågation de Sugide å Budapest. 

6. Sa premiåre opåration consiste å attribuer des certificats de 
protection ("passeports Wallenberg") aux juifs hongrois ayant des liens 

familiaux råels, mais plus souvent imaginaires, avec la Sugide. 
Il place d'autre part. sous la protection de la Couronne de Sugide 
32 iKltuLles abritant quelqu.: 30 000 juifs. En novembre 1944, les prgmi;dre3 

marches de la mort ont lieu, Raoul Wallenberg remonte les colonnes de 

prisonniers pour leur donner des passeports et les arracher å la mort. 
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En janvier 1945, il parvient å faire annuler in extremis le plan 
d'extermination pråvu par Eichmann des ultimes 70 000 rescapås du ghetto 
de Budapest. 

7. Le 17 janvier 1945, aprås l'entråe des troupes soviåtiques dans 
Budapest, Raoul Wallenberg se rend au quartier gånåral de l'armåe soviåtique 
å Debrecen avec•son chagffeur Vilmos Langfelder. Ils ne revinrent jamais. 

C. ELEMENTS PERMETTANT DE SUPPOSER LA SURVIE DE M. RAOUL WALLENBERG 

1) Les dåclarations contradictoires de 1'URSS  
sur le sort de M. Wallenberg 

8. On pense que les soviåtiques soupgonnaient M. Wallenberg d'espionnage 
en raison du soutien que les Etats-Unis lui apportaient. 

9. Depuis la date de sa disparition, la Sugide a depose de multiples 
demandes å son sujet. Le gouvernement sovitique, qui dit 
dans un premier temps avoir place M. Wallenberg sous sa protection, 
prtend ensuite ignorer tout de l'affaire jusqu'en 1957, date 
å laquelle Andre Gromiko affirme que M. Wallenberg est mort des suites 
d'une crise cardiaque en 1947 å la prison de Lubianka et que son corps 
a ete incinft, le certificat de Mcås Mtruit et tous les membres du 
personnel medical alors en service d6c&ls. Cette position du Kremlin 
sera maintenue jusqu'au mois d'aoilt 1989, lorsque l'ambassadeur sovAtique 
en Sugide, M. Boris Pankin, annonce que M. Wallenberg a åtå assassirA par des 
agents sovikiques et que Moscou fera tout pour retrouver son corps. 

2) Les t&oignages d'anciens prisonniers de guerre  
ou de prisonniers politiques sovikiques et etrangers  

10. Les t&oignages affluent å la mort de Staline, å la fin 
des anMes 70, puis en janvier 1981 lorque fut constittA un tribunal 
Wallenberg : plusieurs personnes ont affireA avoir rencontre ou entendu 
parler de M. Wallenberg å diverses dates et endroits diffftents sur 
le territoire sovitique. Parmi les derniers tåmoignages, ceuu dc Josip 
Terelja qui en 1987 a affirmå avoir rencontrå un ukrainien ayant connu 
M. Wallenberg en 1953, et de Elena Budova, mådecin de la prison de Vladimir, 
qui l'a examinå aux alentours de 1980. Selon l'åcrivain suådois, 
K. Fant, M. Wallenberg aurait åtå en traitement å la clinique de 
Blagovechtchensk (Sibårie) å la date du 22 dåcembre 1986. 
Andre Sakharov åtait ågalement persuadå de la survie de M. Wallenberg 
et, jusqu'å sa mort, a tentå de retrouver sa trace. 

D. LA POLITIQUE D'OUVERTURE DE L'URSS 

11. Au mois d'octobre 1989, la famille de M. Wallenberg a åtå invite 
å Moscou et s'est vue remettre par le KGB une serie d'objets lui appartenant 
(fiche de dåtenu åtablie lors de sa pråsence å Lubianka, passeport 
diplomatique, argent en devises). 

12. L'hebdomadaire soviåtique, "Les temps nouveaux", a consacrå 
plusieurs articles å M. Wallenberg et au mois d'octobre 1989 a lancå un 
appel demandant des renseignements å son sujet. Des documentaires 
ont åtå diffusås å la radio et å la tålåvision soviåtique. 



13. La Commission internationale d'enquåte sur le sort de Wallenberg 

s'est rendue å la prison de Vladimir au mois de septembre 1990 avec l
e 

plein appui du Ministåre de l'intårieur sovietique. Elle a eu accås a
u 

fichier de la prison depuis 1941. Ces recherches önt råyålå qu'aucune
 

recherche sur M. Wallenberg n'avait ete faite par les autoritås soviå
tiques, 

et que les personnes åtaient parfois dåtenues sous un numåro et non s
ous 

leur nom de famille. Elles ont permis de vårifier le tåmoignage 

d'anciens prisonniers. La Commission en a conclu que le dossier Walle
nberg, 

qui selon les soviåtiques a dispar est entre les mains du KGB. 

14. Au cours d'une confårence de presse å Moscou, en septembre 1990, le 

KGB aurait accepte d'ouvrir le dossier Wallenberg. 

15. Au mois de novembre 1990, une lettre datee de fevrier 1947 

faisant mention de la: presence de M. Wallenberg å la prison de 

Lefortov et cataloguee dans les-archives du Conseil des Ministres 

sovietiques, a ete decouverte fortuitement. 

16. M. Chevardnadze, en visite en Belgique au mois de decembre 

a promis d'ouvrir le dossier. 

17. Le dernier objectif en date du Comite beige est de convaincre 

M. Gorbatchev de permettre l'examen des fichiers du KGB : une lettre 

ouverte a ete remise å l'ambassadeur sovietique en Belgique et le Com
ite 

continue de demander notamment aux chefs d'Etat et de gouvernement, 

au Secretaire General de l'ONU et au Pape de faire pression sur le pr
esident 

sovietique. 

E. CONCLUSIONS 

18. La Commission des questions juridiques et des droits de 

l'homme a estime necessaire de demander å la delegation d'invites 

speciaux de l'URSS de faire part de ses commentaires sur cette aff
aire. 

Elle estime aussi que compte tenu des relations nouvelles qui se sont
 

instaurees avec l'URSS et des perspectives de cooperation avec ce pays 

il n'est pas possible d'envisager l'avenir sans faire la lumiåre sur 
le 

passa. Elle reconnait l'importance de l'action humanitaire de 

M. Wallenberg. Elle est egalement d'avis qu'il faudrait associer å so
n sort 

celui de ressortissants d'autres pays arbitrairement detenus encore 

aujourd'hui en URSS, sans que l'on sache ce qu'il est advenu d'eux. 
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CAS WALLENBERG : APPEL AOX ROMS SOVIETIQUES 

La Commission des Questions Juridiques et des Dvalts de l'Homme de 
1'Aasembl6e parlementaire du CONSEIL DE L'EUROPE a lance, aujourd'hui, un 

, appol aux autorltes soviötiques en faveur de la riouverture du dossier 
WALLENBERG. 

Dans le profet de Resolution qu'el3.8 vient d'adopter et qui s'appuie sur 
un rapport (e) pregente par le Sisnateur francals Robert PONTILLON 
(Socialist.), la Commission demande qua les autorites sovietiquea tangent la 
lualere de fason irrefutable sur ce qu'il est advenu de Raoul WALLENBERG et 
de son chauffeur Viltlos LANOFRLDER, permettent l'acces å toutes les arohivea 
qui les concernent et lour rendent la libero sont vivants. 

L'appel de la Commission se situe dans le sontexts actuel d'ouverture 
et de comprehansion des autoritea sovidtiques au sujet de cette affaire et 
dans la perspective de la Conference de la CSCB sur les Droita de l'Homae, qui 
aura lien å Moscou du 10 septembre au 4 octobre proohains. 

NAMNEN; AFFAIR APPEAL TO DE SMET AUTRORITIES 
The Committee on Legal Aftairs and Human Rights of the COUNCIL OF 

EUROPE's Parliementary Assembly today called on the Sovjet authorities to re-
open the WALLENBERG case. 

In the draft Resolution just adopted, which is based on the report (e) 
subaitted by the French Senator Robert PONTILLON (Socialist), the Committee 
asks the Soviet authorities to state unambiguously what became of 
Raoul WALLENBERG and his driver Vilma LANOFBLDER, to show access to all the 
relevant archivea and to giva them back their freedom if they are still alive. 

• In making this request, the Committee recogniaes the Soviet 
authorities's recent frank and understending attitude towards the case and 
looks ahead to the CSCE Conference on Human Rights to be hold in Moscow from 
10 September to 4 October 1991. 

(e) Ce rapport est disponible å la Selle de Press* 
This report la available in the Press Room 

Directorate of Information - Direct-lon de la communication 
B.P. 431 R6 F.67006 Strasbourg Cedex Tel. 88 41 25 60 Telex 871388 F Telefax 88 41 27 90 



M. Wörner 

ORGANISATION DU TRAITå 
DE L'ATLANTIQUE NORD 

NORTH ATLAKTIC 
TREATY ORGANIZATION 

LE SECRCAIRE GENERAL BOULEVARD LEOPOLD III 

SECRETARY GENERAL 1110 - BRUXELLES 

TEL. 728.41.11 - 728.49.17 

SG/91/377 Bruxeiles,41e 29 mal 1991 

Mattre Simone LUCKI 
Rue Dautzenberg, 50 - Bte 3 
1050 Bruxelles 

Mattre, 

Je vous remercle vlvement de votre almable lettre du 23 
mal 1991. 

Comme Je vous l'avals promis, j'al Informå depuls lors 
les ambassadeurs des 16 pays membres de I'OTAN de notre entre-
tien, en les InvItant tous å soutenir votre cause å l'occasion 
d'entrevues avec des responsables sovlåtlques. 

Les Etats-Unls m'ont falt savoir qu'lls ont dåjå 6voqu6 
avec Insistance l'affalre concernant M. Wallenberg, au nlveau des 
mlnIstres des affalres etrangåres. 

D'autres pays membres ont 6galement entreprls des 
d6marches en ce sens. 

Pour ma part, Je ne manqueral pas de m'acquItter de ma 
promesse lors de ma prochalne rencontre avec l'ambassadeur 
soviåtlque. 

J'espåre vlvement que vos efforts en vue d'claIrcIr le 
sort de M. Raoul Wallenberg seront couronnås de succés. 

Veulllez agråer, Mattre, l'assurance de ma consIdåratIon 
dIstIngu6e. 
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Par fax et par courrier 

1,1 
Monsieur Pierre SCHORI 
Searitaire (Ankel du Miniatåre des Atfairea 
Etrangårea 
Box 16121 
S- 10323 STOCKHOLM 

• 
• 

• 

Monsieur le Secrlitaire Obnitral, 

Raoul WALLENBERG  

J'ai l'honneur de voue adresser la pråeente, pour VOUS remercier 
de l'extrame intårlit que, pereonnellement, voue continuez å porter 
au oas de Monsieur Raoul WALLENBERG, (anal qua pour le eoutien conatant 
reou de votre Ambaeaade å Bruxellaa. 

Il We aemblå indiepenaable de voue icrira å la veilla 
des entretiene, å Stockholm, de Monsieur le Premier Miniatre Ingvar 
CARLSSON avec Monsieur le Pråeldent Mikharl GORBATCHEV, au cours 
deaquela, trea certainement, le Premier Knistra de Sade ne manquera 
paa da rkelamer, avse inaiatanne, la libre oiroulation da Monsieur 
WALLENBERG. 

En stret, comme il vom' plaira de le conatater, å la lecture 
d'une des ~exas, le Scr6taire Gån6ral de l'OTAN, Monsieur Manfred 
~NER. a invit6. en mai dernier, tour les Ambaasadeura des seize paya 
membras de l'OTAN A eoutenir une talls domande. 

Je me parests, en ootre, da joindre l'appel qui a åt& lanek 
dans ce sena, le 25 avril 1991, par le Coneeil de l'Europe, aprils 
l'adoption du rapport du Sånateur franceia Monsieur Robert PONTILLON, 
par la Commieaion dae Gun:ettorna Juridiquee et des Droita de l'Homme. 

Au vu de la riponsa soviitique ci-annexlie, qui, mia å part 
l'inacceptable amendement auggår6, nieleve aucune objsction contra 
le princip* du vota de ma proposition de resolution, je aula convaincue 
qu'il rasta poaaibla de eauver Monsieur WALLENBERG, en augmentant 
la preaalon, d'autant plus que l'U.R.S.S. est demandeur dana ses n6go. 
niatiene avac l'Oceidant. 









RAOUL WALLENBERG-FÖRENINGEN 

Ordförande : Per Anger Sekreterare Sonja Sonnenfeld 

Protokollchefen 
Ambassadör Kerstin Asp-Johnsson 
Utrikesdepartementet 
Box 16121 

103 23 STOCKHOLM 

Prot/Asp-Johnsson/el 1991-06-24 
Ex t 
Lars Danielsson, SB 

r 116  ,J4,43 9/o602-54, 

(likbrui Av ,)/ rs t tti K 
Kära Kerstin, 

Försökte nå Dig per telefon idag men utan resultat. Ville bara 

innan jag återvänder till Frankrike varmt tacka Dig för igår. 

Du var verkligen rörande omtänksam när det gällde att få ett 
samtal med President Gorbachev, men tidspressen var ju ett 
besvärligt faktum. Det var i alla fall en fin markering att 
jag först - när han stod i receiving line - fick trycka hans 
hand efter statsministerns introduktion och sedan med Din hjälp 
fick säga adjö vid kaffebordet. 

Det nästan viktigaste var dock att Du placerade mig så bra 
omgiven av två ryssar och att jag med Din hjälp först fick 
tala med grannen till höger och sedan under en lång stund 
genom tolk fick för den viktiga personen Gusenkov till vänster 
lägga ut texten om Raoul Wallenberg. 

Min komplimang för det förnämliga sätt varpå Du handhar Ditt 
betydelsefulla ämbete! 

Med många hälsningar 

144 

E A N(\ fk_ 

Fax 611 83 30 
RIDDARG. 10, 114 35 STOCKHOLM TEL. 08=-611 26 53 POSTGIRO 90 02 52-8 

7 juni 1991 
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loot 
Avd Grupp Ml 

UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten 

Generalkonsul Tom Engdahl 

fö

MILANO 

HEMLIGT 

Raoul Wallenberg och Efim Moshinskv 

15 Gk 91-04-30 

(§ bil) 

Broder, 

./. Närslutet sänder jag det material vi har om 

Moshinsky i arkivet. 

Som Du ser nämns ingenting om italienska krigs-

fångar i sammanhanget. 

Vidare framgår det att vi inte bedömt hans uppgif-

ter som trovärdiga. 

Hoppas Du härmed har fått nog underlag för att 

svara de Pellegrini. 

Ifylla', av poatexp 
.asas asa 

DEpU 328 10 000a 8603 av kurir Dutl isrit Elluttpout D vanlig post 
»hada dat« 

I 
 Sign 

-9/ 

62  
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Perlasca är sedan länge känd både för departementet 

och Wallenberg-Föreningen, som får kopia av denna 

korrespondens. 

-^? 

Martin Hallqvist 

P S Moshinskys (Moshinskis) adress är 

P.O. Box 10118 

TEL AVIV 

Israel 

Tel: (03)47 12 98 (i juni 1979) D S 
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SVENSK E sår  

CAB 1 NET STOCKHOLIgt 

HIRDMAN FRAAN FRIEDMAN 

SAAMANTRAEFFADE DEN 15 JUNI MED JOURNALISTEN MEYER.  RAK PAA DEN 

jIDDISOKSPRAAKIGA TIDNINGEN FORWARD. DENNE OMTALADE ATT INTERVJUN 
:/AN GJORT MED MOCHINSKI INTE PUBLICERATS DAA DEN AENNU -  INTE 4./7 

GODKAENTS AV TIDNINGENS REDAKTOER. HAN TRODDE INTE ATT MOCHINSKI 
KUL: NAAGOT FOER DE SVENSKA MYNDIGHETERNA NYTT MATERIAL.  ATT 
N,^JA ,.;ED. JOURNALISTEN SJU SJAELV SUTTIT I RYSKA FAANGLAEGER OCH 
INTRESSERAT SIG FOER-  'gALLENBERG-AFFAEREN HADE NAEMLIGEN FOER 
CIRKA TRE AAR SEDAN I TEL AVIV SKRIVIT EN TIDNINGSARTIKEL OM 
"ALLENBERG OCH DAERVID OCKSAA NAEANT MOCHINSKIS NAMN. SOM FOELJD 
.AERAV HADE :';AN ENLIGT JOURNALISTEN FRAAN DE SVENSKA MYNDIG-

:._:TERNAS SIDA SOEKT UPP MOCHINSKI I ISRAEL OCH HAFT SAMTAL MED 
-ENNE. DETTA UTTALANDE FOEREFALLER MAERKLIGT MED HAENSYN TILL ERT 
JARL). 

SECUNDO HAER FOELJER MOCHINSKIS BERAETTELSE SAADAN DEN 

,RELATERATS MIG AV JOURNALISTEN. DENNE HADE CHECKAT VISSA AV 

,OCHINSKIS UPPGIFTER MED EN EXPERT I ISRAEL PAA RYSKA FAANG-

LAEGER VID NAMN SHIFRIN OCH DE UPPGIFTER MAN KUNNA KONTROLLERA 
STADIDE. 

JOCEINSKI SAEGER SIG HA VARIT MAJOR I RYSKA ARMEN OCH TILLHOERT 

,KVD. HAN VAR KNUTEN TILL DEN AR;,iE SI.; RYCKTE IN I UNGERN. HAN 

IjK ORDER FRAAN POLISMINISTERN ABAKJMOV I MOSKVA ATT WALLENBERG 

SKULLE ARESTERAS. 1AN VAR INTRESSERAD AV DE STORA PENNINGSUMMOR 
JCH ANDRA VAERDETILLGAANGAR SOM MAN TRODDE WALLENBERG FOERFOGADE 
JEVER OCH MISSTAENKTE ATT hAN VAR DUBBELAGENT. MOCHINSKI UTFOERDE 
ORDEN OCH KOELL HONOM FAENGSLAD 1 13 A 23 LAGAR. WALLENBERGS 
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BOSTAD GENOS EKTED UTAN ATT MAP! ir NAAGOT AV SPECIE INTRESSE. 

JE FICK DAEREFTER ORDER ATT FOERA Hq004,TIILL MOSKVA VILKET SKEDDE 

iED ETT MIL ITAERPLAN. 

MOCHINSKI OENSKADE VID KRIGETS SLUT LAEMNA NKVD MED DETTA BE-

VILJADES INTE. ETT PAR AAR EFTER KRIGET KOM EMELLERTID GOLDA MEIR 

TILL AOSKVA OCH RYSSARNA GAV EN BANKETT FDER HENNE. OMKRING 40 

ERSONER UR NKVD UTPLACERADES SOM KYPARE VID BANKETTEN BLAND DEM 

-JCHINSKI. EFTERSOM HAN TALADE JIDDISCH HADE HAN 1 UPPDRAG HAALLA 

iG 1 NAERHETEN AV GOLDA MEIR FOER ATT UPPFATTA OM HON SADE 

AAAGOT PAA JIDDISCH TILL NAAGON AV SINA ISRAELISKA FOELJESLAGARE. 

.0ChINSKI GJORDE EMELLERTID SJAELV DET MISSTAGET ATT HAN TALADE 

TILL HENNE PAA JIDDISCH OM STATEN ISRAEL VILKET UPPFATTADES AV 

EN ANNAN RYSS SOM ANMAELDE MOCHINSKI VARPAA HAN ARRESTERADES, 

IJOEMDES TILL 25 AMS FAENGELSE OCH SAENDES TILL WRANGEL-OEN. 

HAN AR3ETADE DAER I ETT APOTEK OCH RAAKADE SE WALLENBERGS NAMN 

-AA EN LISTA OEVER PERSONER FOER VILKA MEDICIN ORDINERATS. HAN 

SAAG HONOA ALDRIG PERSONLIGEN MEN SKREV HONOM ETT BREV PAA 

vILKET HAN TYDLIGEN INTE FICK NAAGJT SVAR. MOCHINSKI VISTADES I 

LAEGRET UNGEFAER 3 AAR OCH WALLENBERG VAR FORTFARANDE DAER NAER 

i.00HINSKI FRIGAVS OCH LAEMNADE LAEGRET. HANS FRIGIVNING BERODDE 

?AA HJAELP FRAAN EN HJEG NKVD-MAN SOM HAN TIDIGARE BISTAATT UNDER 

KRIGET. EFTER MAANGA AAR LYCKADES MOCHINSKI FAA UTRESETILLSTAAND 

SCH ANLAENDE TILL ISRAEL OMKRING 19774 HAN HAR FORTFARANDE MAANGA 

KANALER TILL FOERBINDELSER I SOVJET OCH HAR DAERIGENOM KUNNAT FAA 

EN DEL INFORATIONER FRAAN FAANGLAEGER ETC. 

T E R T I 0 JOURNALISTEN BETONADE VID SAMTALETS SLUT ATT VI 

33ER TA UP'GIFTERNA FRAAN p',OCHINSKI AED VISS FOERSIKTIGHET. MAN 

KAN INTE UTESLUTA ATT HAN KAN VARA UTE EFTER PENGAR OCH AV DEN 

ANLEDNINGEN KAN LAEGGA TILL EN ELLER ANNAN DETALJ. JAG FRAMHOELL 

ATT VI BEHANDLAR ALLA UPPGIFTER KONFIDENTIELLT. 

FR I E D1,i AN 
SVENSK NEW YORK 11.1.11. 
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• 
FOER POL'I ANG WALLENBERGSAKEN. 

■ VAART 

KOLUMNISTEN JACK ANDERSONS MEDARBETARE JIM BONTEMPO HAR IDAG 

AATERKOMMIT OCH TILL OSS STAELLT DEL S ANNORLUNDA TVAA FRAAGORt 

(A) OM VI KAENNER TILL EFIM MOSJ1 KIS VITTNESMAAL INFOER DET 

AMERIKANSKA KONSULATET" TEL AVIV OM WALL.ENBERG,OCH DET PAA-

STAADDA FAANGLAEGRET 1 WRANGELOEN OCH (B) OM VI HAR TILLGAANG 

TILL NAAGRA ANDRA VITTNESMAAL FRAAN PERSONER SOM PAASTAAR SIG 

HA VARIT PAA OEN IFRAAGA. SVARET PAA DEN FOERSTA FRAAGAN KAENNER 

VI JU HAER, MEN VILL HA INSTRUKTION VAD VI KAN SAEGA ANDERSONS 

KONTOR, SOM HAR TILLGAANG TILL MOSHINSKIJS VITTNESMAAL. SVARET 

PAA ANDRA FRAAGAN DAEREMOT AER FOER OSS OKAENT. 

WACHTMEISTER 

4 

•;•k 

SVENSK WASHINGTON 

+++++++++++++++++++++++++ H 



ikRe Wallenbe:"  

vensk Washiington 

Ifyllas av telegramexpaditönen 

B62teludä uppgifter syns syfta på en f d sovjetisk med-

borgare i Israel vid namn Moshinski. Denne har påstått 

att han varit sovjetisk säkerhetsman och varit med om att 

tillfångataga Wallenberg. Vi har hört Moshinski i Israel 

_och kommit fram till att han inte är trovärdig. Han har 

a förfalskat brev från Wallenberg till dennes moder i 

samband med Wallenbergs påstådda vistelse i Irkutsk. 

Vi har under senare år sett diverse uppgifter om fång-

läger på Wrangelön men inte kunnat få dem verifierade 
eller ännu mindre fastställt om Wallenberg någonsin skulle 

ha befunnit sig där. 

Ni bör därför svara Bontempo att om uppgifterna härrör 

från Moshinski, är de enligt vår mening icke trovärdiga. 

CABINET 

Deo Ubk 322 















AIGÄRD: 

c4 lvevde-ri-~ 
b6 

KOPIA TILL: 
UrR MEN 

KABS 
POICH 
WIR POICH 
POL 1 

U17„;:ES 
D. N:o 

1991 -05- å-7 f‘f 
AVD 

/4 
 I  G5

, 
 I  ht

et 
 

man UD dellibillelb 

AMI3ASSADEN WARSZAWA 1991-06-14 



RE WALLENBERG 
< ige 

PRIM 0. NEDAN SECO DO I OEVERSAErrNING ANONYMA BREV 

SKRIVET PAA POISRA IN TILL AMBASSADEN 1991-06-10. 

S E C U N D 0. CIT. INFORMATION CM RAOUL WALIENBERG KAN 

ERHAALLAS FRAAN EN MAN SOM TALADE MED FENCM 1957. HANS 

ADRESS: 

UL: SÄISKOGO NR 11, KV 57, KLEV, SOVJEMNIONFN. 

TEL. 430-94-67. 

HANS NAMN AER ONISTRAT, VILIM ALEKSFJEVITJ. 

SLUT IT. 

OEBERG 

AMBASSADEN WARSZAWAjiligg. 
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THE RAOUL WALLENBERG COMMITTEE G / 1-4--

OF THE UNITED STATES 
245 PARK AVENUE, 38TH FLOOR NEW YORK, NEW YORK 10167 

TEL (212) 272-7790 / FAX (212) 272-97 

UTRIKES EP. UTRIKES EM 
D. Nali55 61)9— 

1q91 -0 - Vrly 

-A-7De I G5' .15t tt.  
June 4, 1991 

Mr. Pierre Schori 
Permanent Under Secretary of State 

' h7 5  Ukrikesdepartmentet - r'1 
Ministry for Foreign Affairs 

Box 16121 
103 23 Stockholm 
SWEDEN 

Dear Mr. Schori: \Q- -6.1-0  :\j‘k.t e 2.€  )(g cskx-iitAl 4--/- e e of +°s- o, Gers yktii r,r- 
Enclosed please find a copy of the journal for our Committee's 10th Anniversary 
celebration. We want to thank you for your assistance in securing such a warm and 
supportive letter from Prime Minister Carlsson which helped to set the tone for letters 
which followed from our own legislators. 

President Bush's letter, which was sent from the White House on the afternoon of the 
event, was read at the Benefit; a copy of the letter has been placed within the journal. 
All in all, our "Evening of Magic" was a tremendous success, which is to say a very joyous 
and enthusiastic response to our proposed Raoul Wallenberg Heroes Curriculum as well 
as our work over the past decade. 

We thank your office again for the years of support in strengthening our work. 

Susan Mesinai 
Program Director 



Kanslirådet Martin Hallqvist 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

INKO M UD 

1991-06-17  
AVD - 

P 

GR. 

a. 
MAL 

SVERIGES GENERALKONSULAT.  

BERLIN 1991-06-13 HP 1 

F—Pol 1/Andersson/ag 

Ex till: 

Amb Moskva (u nr) 
prof. von Dardel (via kuriren till Genåve) 

 9-0 6-14 
J 

Raoul Wallenberg  

Broder, 

Med anledning av det dokument som den sovjetiska 
Wallenbergkommitt61 påträffat i det sovjetiska in-
rikesminsteriets (MVD) arkiv, sammanträffade jag på 
nytt den 12 juni med Hans Lojda VI dennes hem. 

Lojda kunde nästan omgående bekräfta att han var 
författare till dokumentet och lämnade följande 
kommentar. Vid årsskiftet 1952/53 delade Lojda 
alltjämt cell med Hans Hofstetterl/i Lefortovofäng-
elset. Hofstetter hade, enligt Lojda, tillsammans 
med personerna i granncellen "till uppgift" att få 
Lojda att framstå som spion (vilket han var ankla-
gad och fängslad för av de sovjetiska myndigheter-
na). På frågan om han kunde precisera sig i detta 
avseende, svarade Lojda att han nog kunde, men inte 
ville. Detta, tillade han, skulle vi fråga Hofstet-
ter om och när vi av denne fick erfara namnen på 
personerna i granncellen som Hofstetter samarbetat 
med, skulle vi komma att förvånas. 

Den konkreta händelse som mot denna bakgrund hade 
motiverat Lojdas författande av det aktuella doku-
mentet var enligt honom att man från granncellen 
medelst knackningar hade frågat efter Raoul Wallen-
berg. Hofstetter hade vidarebefordrat frågan till 
Lojda, vilken någon gång hade undsluppit sig nam-
net. Lojda hade för sin del uppfattat frågan som 

Adress Telefon Telegram Telex Telefax 

KurfOratendamm 151 030-891 70 91 Svensk 183398 SVNSK 0 030-891 63 69 
1000 BERLIN 31 
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ett provokationsförsök med hänsyn till att han i 
Ljubjanka av NKVD tvingats avgiva ett tystnadslöfte 
rörande sina medfångar där (bl a Raoul Wallenberg). 
Av detta skäl och med hänsyn just till 
tystnadslöftet, hade Lojda därför bekräftat att han 
träffat Wallenberg, men samtidigt ljugit 
beträffande tid och plats och - som framgår av 
dokumentet - uppgivit att de träffats i lägret i 
Krasnogorsk. Det handlade således inte om att Lojda 
de facto hade råkat Wallenberg någon ytterligare 
gång efter tideä i Ljubjanka våren 1945. 

Enligt Lojda kom namnet Raoul Wallenberg senare 
inte upp efter detta av honom som incident 
betecknade tillfälle. 

Som komplettering till det samtal jag hade med Loj-
da i december (hbr Hartelius-Hallgvist 1990-12-05), 
sade sig Lojda f ö i efterhand ha påmint sig ytter-
ligare en detalj från Ljubjankatiden tillsammans 
med Wallenberg. Under ett förhör i Ljubjanka hade 
nämligen den sovjetiske förhörsledaren frågat Lojda 
vilka han delade cell med. - Två diplomater (Wal-
lenberg och Roedelt hade Lojda svarat. - Wallen-
berg är inte någon diplomat, utan en svensk som 
hjälpt rika judar i Ungern, hade förhörsledaren för 
sin del replikerat. Lojda sade sig ha nämnt detta 
för Wallenberg "så att han bättre skulle inse sin 
ställning gentemot de sovjetiska myndigheterna". 

Avslutningsvis kan det noteras, att Lojda varit 
mycket välvilligt inställd till att på nytt samman-
träffa med en företrädare för generalkonsulatet i 
detta ärende. Själv framhöll han att han gärna, vid 
behov, vore beredd till ytterligare samtal, men att 
han inte önskade träffa några andra representanter, 
vare sig journalister eller släktingar till Raoul 
Wallenberg. 

Dag.Hartelius 

Doknr: 00171 



MSG NO: 910617-508 

TO: 

ARCHIVE COPY 

DISTRIBUTION STATUS AT: 1991-06-17-15.06 

STATUS: TIME: DIARY NO  

LISSABON DISTRIBUTED 1991-06-17-15.06 0122 

FROM: UDTEX 21 POSTED TIME: 1991-06-17-15.04 

MSG NO: 910617-508 

=LIST 

LISSABON 

UD STOCKHOLM 1991-06-17 

AMBASSADDEN LISSABON 

RE WALLENBERG 

AMBASSADOEREN FRAAN HALLQVIST. 

RAOUL WALLENBERG-FOERENINGEN HAR AENNU INTE NAAGRA PPLANER FOER 

HUR MAN SKALL HOEGTIDLIGHAALLA RW:S 80-AARSDAG. SEKRETERAREN FRU 

SONNENFELD SAEGER ATT MAN GIVETVIS HOPPAS ATT HAN VID DET LAGET 

SKALL VARA FRI. 

CABINET 

KR HALLQVIST/EL 

- End of printout 
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SVERIGES 
COrISULM GENERAL or SVEDEW 
BERLIN 
Telefon: (030) 84 70 91 Pax:: (030) 893.63 69 Telex: (43.) 183398 r

nisk 

Adress: , 
UD/A4/ARK • 

Datum: 
1991-06-18 

Dnrk)/ 
18 

Avsändare: j 
Dag Hartelius 

• 

Avd: 
HP 

Grupp: 
1 

Nål: 

Ärende: 
Utställning om Maoul Wallenberg 

Totalt antal 
1 

akgor: 
1...z.Li-.,...-Avaändaren 

Obs!  Vid begäran om repetition skall alltid 
enligt ovan anges: 

,-, 
!,,- 

1
ir,01 -06- 1k Avsänt den Klockan Sign 

I I Lt, 

TELEFAX 

Företrädare 04 Raoul Wallenbergkommitt&n i Berlin har i dagarna 

kontaktat generalkonsulatet och meddelat att man i januari 1991 

planerar invigt en utställning om Raoul Wallenberg i Rathaus 

Schöneberg i B rlin. Som en del av utställningen önskar kommittén 

visa dokument från de framställningar mm som olika regeringar, 

inte minst dentsvenska, gjort till sovjetregeringen i fallet 

Wallenberg och(i detta sammanhang ställer man nu frågan i vilken 

utsträckning Mena för svenskt vidkommande vore möjligt. Någon 

entydig föreställning om vilka dokument det kunde bli fråga om, 

har kommittén ännu inte, men man önskar för sin planering ändå 

någon form av örhandsbesked om huruvida det i princip vore 

möjligt att ficycrisa dokument ur UD:s arkiv. 

Tacksam besked'om vilket svar som kan lämnas till kommittén. 

hundvik 

%t- /,Z -v, s Nja.  

((e.t kr //9 7/, 2er-A. ✓ 

5 



• Avd:lednings/et 

Pol 1/Andersson/eg 
Ärende 

Wallenberg. 

Adress 

Amb Moskva 

Text 

 

Datum 

1991-06-18 

 

  
  

 

 

Avd 

 

GruPPZ 

 

  

 

För Magnusson från pol 1 re Wallenberg. 

Följande inrapporterades 1991-06-14 av ambassaden Warszawa: 

Cit 

Primo. Nedan under secundo i - sättning anonyma brev  

(se bif rån Warszawa)  

Hans namn är Onistrat, Vilim Aleksejevitj. 
Slutcit. 

Öberg 

Slutcit 

Cabinet+ 

—y 
ifylles av telegramexpeditören 

en K Sin 



Avalindningsort 

Pol 1/Andersson/ag 
Ärende 

Wallenberg. 

Avgående 
.bilEFERTELEGRAM 
Datum 

1991-06-18 
Avd I  Grupp 

Adress 

Amb BONN 

Text

adrki

Text ,  

rån pol 1 re Wallenberg. 

Ett par följdfrågor: 

1. Efterlämnade Kitschmann några anhöriga? 

2. Herman Grossheim-Krisko skall ha ägt ett hotell i Köln 

eller i Minchen. • 
Cabinet+ 

Ifylles av telegramexpeditbren 

Sida 
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nu= UD Ameidiefflip 
AMBASSADEN BONN 1991-06-19 

UD SIOCKE101H 

dellepER POL 1/H2LLQVIST- 

RE 14D1LLENBERG 



 

RE WAILMBENG 

1
( VI HAR NU REVEN ERHAALLIT BESKED BEIEMEFTANDE TBODOR 

~Y. HAN HAR VARIT ANMAEID SOM BOSATT I HANNOVER 
SIDAN MAANGA MR AVLIDEN. 

KARLSSON 

AER 

 

AMBASSADEN BONN 

• 
• 

 

  



 

1 
'72'4 

INKOM 
1991-06-24- 

UD:s ARKIV 

Skurup den 3 juni 19 

  

07' 

IF& Uff 

1991 -06-  1 9 

Utrikesminister Sten Andersson 

Utrikesdepartementet 

103 33 Stockholm 

Käre Vän, 

Jag vädjar om att Du på alla sätt medVerkar till att försöka skapa klarhet i Raoul 

Aglenbergs öde. 

Vänliga hälsningar 

Lars Jönsson 

Stortorget 7B 

274 00 Skurup 



Skurup den 4 juni 1991 

Kabinettsekreterare Pierre Schori 

Utrikesdepartementet 

103 33 Stockholm 

Käre Vän. 

IN/[011,4 
1881.06•€ 

tUD:s ARKIV  

Jag vädjar om att Du på alla sett medverkar till att försöka skapa klarhet i Raoul 

iitllenbergs öde. 

8 

Lars Jönsson 

Stortorget 7B 
274 00 Skurup 



Adress 

Gk NEW YORK 

ifyller av telegramexpeditören 

Text 

.... från pol 1 re datorutrustning till 

Wallenbergkommissionens ryska medlemmar. 

Professor Marvin Makinen, University of Chicago, 

som är medlem av Wallenbergkommissionen, har lyckats 

utverka en persondator med utrustning till två ryska 

medlemmar av kommissionen i Moskva. 

Departementet har godkänt att utrustningen, som 

finns i New York, sänds med kurir från New York 

via Stockholm till Moskva. 

Datorutrustningen är ett lån och Makinen kommer att 

förete intyg om att hinder för .  9tförsel från USA 

till Sovjetunionen ej föreligger. 

Professor Makinen kommer att kontakta general- 

konsulatet under den närmaste tiden angående 

kurirtransporten. Vi är tacksamma att Gk hjälper 

till med detta. Kurirexp. önskar att sändningen 

går separat med B-kurir. 

Cabinet 

ex t Isaksson, kurirexp 

Hallqvist, pol 1 

. ct I- Oro  

• 
• 

• 



MISTER FOR FOREIGN AFFAIRS) 
r min kansli, ca 
ndläggare: Kr M Hallqvist, Pol 1 

ftRICIVEXEMPLAR 
• 

Stockholm 
Dnr Avd Grupp*Mål—,  

, 20 June 1991 

c.)9 5-  71.j al €us 

Cti Vbg 

Madame Simone Lucki 
President of the Belgien 
Committee 

'for Raoul Wallenberg 
Rue Dautzenberg 50 - Bte 3 
B - 1050 BRUSSELS 
BELGIUM 

(Raoul Wallenberg) 

Dear Madame Lucki, 

Thank you very much for your letter of May 30, and 
for your congratulations on my appointment as 
President of the Committee of Ministers of the 
Council of Europe. 

We very much appreciate your considerable efforts 
in the Raoul Wallenberg case. I admire your ability 
to keep the pressure up, and to find new ways of 
determining Raoul Wallenberg's fate. 

You certainly know that the Swedish Prime Minister, 
Mr. Carlsson, raised the matter when Mr. Gorbachev 
was in Stockholm recently. The Sovfet President 
promised sincerely that he would cooperate. Of 
course, this will not prevent us also continuing 
our work through other channels, until we know what 
happened to Mr. Wallenberg. 

It is good to hear that the Council of Europe's 
Permanent Commission on Judicial Questions and 
Human Rights will discuss and approve the 
resolution in Helsinki in June. I understand that 
our Swedish parliamentarians are also preparing for 
this occasion. 

Yours sincerely, 

Sten Andersson 

Ifylles av postexp 
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~d:~ 
Pol 1/Andersson hi 
Amd. 
Wallenberg 

Adress 

Ambassaden Moskva Dnr  

Text 

Re Wallenberg. För Magnusson från Andersson, pol 1. 

von Dardel undrar när mötet i Moskva kan äga rum. 

Cabinet. 

Ifylles av telegromexpeditören 

Datum 

1991-06-25 
Avd ta  I Grupp 

AIGICAOkifft 

Dnr 

M61 C 

c-e-c 
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324/4214 UD alleilleellieb 
AMBASSADEN MOSKVA 1991-06-26 

RE WALLENBERG 

FORM 

A".  



RE PaLLEINBERW-~4  4100.4ie: 

VI HAR FOERSOEKT RINGA VON DARDEL MEN DET AER MYCKET 

BESVAERLIGT ATT ITIMMA FRAM HAERIFRAAN. NAER DET GAELLER 

TIDPUNKT FOER MOkna' MED ARBEISGRUPPEN INTE NID FOERE 

JUNI MAANADS UIGAANG. DAEREFTER HAR JAG (LIKSOM MARTIN 

HALIQUIST) SEMESTER. VI  HAR DAERFOER FDERESLAGIT NAAGON 

CAANG VEM 30. DAA FAAR VI VARA DESI1013AETIRE FOERI3EREDDA. 

MANSSON 

AMI3 MOSKVA finik 
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POLCH 
BITR POLCH 
POL 1 
POL 2 
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INITM UD 111~1111111.19 

AMBASSADEN BONN 1991-06-26 

UD STOCKHOLM 

11.1111.11FOER MARTIN HALI.QVIST por, 1. ERT alle~ 

RE RAOUL WALLENBERG 

640/ /9-).  

, 



UrRIKESDEPARrEMENIP2 

RE RAOUL WALLENBERG 

BORST KITSCHMAN ADE TVAPt ~I. SONEN JOERG MAX =RICH, 
FOEDD 29.4 1939, FLYTTADE 1977 TILL KFRKRADE I BOLLAND. 
DOTTERN SABINE ILSE, GIFT PAULAT, AER AN 1D SOM UTF'LYTT'AD 
FRAAN BAD REICMENHALL  TILL =INGEN 1974. 

KARLSSON 

d LA AVO • SMIIV 

AMBASSADEN BONN 
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178 og 

Avsänt med Avsändn datum Sign 

sv kurir n uti kurir rf

, 

 luftpost   vanlig post 062. 

(UTRIKESMINISTERN) 
utr min kansli,bg 
Handl: deps Andersson, Pol 1 

Viola Svensson 
Dalslandsgatan 8 
464 31 MELLERUD 

15t1./C1Y'v' /. 
Tack för Ert brev den 1 juni 1991 angående 
Raoul Wallenberg. 

Det är många människor i Sverige och runt om i 
världen som engagerar sig för Raoul Wallenberg. 
Svenska regeringen fortsätter att arbeta oförtrutet 
för att vinna klarhet i detta tragiska människoöde. 
Frågan togs nyligen upp på allra högsta nivå av 
statsminister Ingvar Carlsson med president 
Gorbatjov under dennes besök i Sverige den 6 juni. 
President Gorbatjov lovade uppriktigt att medverka 
för att få fram alla fakta i fallet. En ny 
svensk-sovjetisk arbetsgrupp har bildats för att gå 
igenom utestående frågor och pröva nya vägar. 

Jag kan försäkra Er om att vi inte kommer att 
släppa efterforskningarna om Raoul Wallenberg 
förrän vi med säkehet vet vad som har hänt. 

Med vänlig hälsning 

Sten Andersson 

Dep U 328 BCB Vbg 882276 

Ifylles av postexp 
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AMBASSADEN BUDAPEST 1991-06-28 

UD STOCKHOLM 

1.11./ERrallineF0  ER MA= HAupvisr POL 1 

RE WAILENBERGEREMET 



UIRIIMSDEPARTEMENTET 

RE WALLENBERGERENDET 

P RIMO EFTER STATSBESOEKET HAR P.G.A. DEN UNDER 
FOER13EREDELSETIDEN LAGRADE ARBETSBOERDAN, I FOERENING MED 
PERSONALSKIFTEN HAER, EJ MEDHUNNITS ATT GOERA DE AV ktaut 
BAJTAYkTIIL DIG OMSKRIVNA INTERVJUERNA. ENLIGT BATTAY FINNS 
DESSA DOCK - FOERUTCM EN - REDAN, NEDTECKNADE OCH BEHOEVER 
EJ REPETERAS. JAG KAN ITLIAEGGA ATT VI INFOER HOESTEN, 
ER.1):M1 I AUGUSTI~ ATT STAA 13AETIRE RUSTADE FOER 
ARBETE I DrnA AERENDE, ETERSON VI AVSER ANSTAELLA BAJTAY 
SOM VIKARIE FOER VAAR "MAMMALEDIGA" TRANSLATOR, AATMINSPONE 
UNDER HOESIMAANADERM. 

S ECUNDO I SAMTAL MED SIMONYIS EFTERIRAEDARE VID UM 
HAEROMDAGEN FOERSOEKTE JAG AKTUALISERA DEN AV DIG UPPTAG, 
FRAAGAN. EFTERIRAEDAREN, F.D HEISINGEORSAMBASSADOEREN ARPAD 
HARGTTA SADE SIG EJ ERIMA SIG, ATT HAN OEVERTAGIT FRAAGAN 
EFTER SIMONYI MEN LOVADE FORSKA OCH AATERKOMMA. 

TERTIO AMBASSADEN HAR, SOM DU MDEJLIGEN VET, HAFT 
POTENTIELLT INTRESSANTA KONTAKTER MED EN SOVJEIOFFICER 
INFOER DENNES UPPBROTT FRAAN UNGERN. VEDERBOERANDE VILLE 
ETABLERA FOERBINDELSE MELLAN FAMILJEN OCH EN HONOM BEKANT 
PENSIONERAD KGB--GENERAL VILKEN PAASIODS SITTA INNE MED 
DOKUMENT UTVISANDE ATT I VARIT I LIVET TILL OMECRING 1957. 

SEDAN KONTAKTEN VIA MAY ANDERSSON ANMAELTS TLLL 
FOEREIRAEIDARE FOER FAMILJEN, BEFANNS DET ATT MAN EJ VAR 
INTRESSERAD AV ATT SAENDA NAAGON FOER MOETEN ME:D DEN 
SOVJETISKE OFFICEREN. DENNE, SOM AV ORO FOER SIN EGEN 
SAEKERHET TVEKADE ATT BESOEKA AMBASSADEN INFANN SIG LIKVAEL 
EN GAANG HAER OCH HOERDES DAA AV MIG OCH KARIN SUNDBERG -
SENARE KONTAKTER UPPRAETTHAALLS AV KARIN SUNDBERG VID MAGRA 
MZETEN PAA OFFENTLIGA PLATSER I BUDAPEST. 

SONJA SONNENFEW
V 

 FDERESIDG DAERPAA I TELEFONSAMTAL ATT KARIN 
SUNDBERG SKULLE TILL SOVutauFFICEREN FRAMFOERA ATT HON VAR 
13EFULIBAMIGAD ATT PAA FAMILJENS OCH AMBASSADENS VAD AR 
MOTTAGA DEN INFORMATION HAN VILLE OEVERLAEMNA. DENNA 
LOESNING GODTOGS EJ AV OFFICEREN. KARIN SUNDBERG UTARBETAR 
PROMEMORIA OEVER KONTAKTERNA, SOM KCEMER ATT TILIBMELLAS 
DIG. 

SIROEMHOIM 
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